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SOLO EL PIADOSO 


ES MI HIJO. 1. 


DE MATOS VILLAVICIOSA, Y AVELLANEDA. 
o: HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


Don Enrique de Vera. Fx Margarita, Duquefa, yx ' Raton, Graciofo. 
Laurencio de Effe. AX Matilde, Dama. AF Carrillo, Carbonero. 
Afolfo de Efe. AF Celia , Criada. Rx Soldados. 

Alberto de Bffe , Barba. *Xy2 Laura, Criada. KE Vandoleros.  Mufca. 
El Senefcal , Barba. Fx Dos Senadores, Fx Acompañamiento. 


0 ZARZA 


ct JORNADA 


Salen Don Enrique , y Raton , y apare- 
ce en lo alto un Soldado armado. 
Enr. [77 Sta, fin duda , es Milán. 
Rat. E 4. Cerradas las puertas tienen, 
como; en; elffotros Lugares. 
Enrig. Es diligencia , que fiempre 
le hace quando pelte corre, 
porque el contagio no llegue. 
Rat. Ha: del muro > no refponden ? 
Enrig. Raton, mi infelice Ñileta 
bafta a caular tantos males. 
Rar. Y la mia es diferente, 
que ha que no como tres dias, 
que no pruebo vino , fiete, 
que no duermo en cama, once, 
pares ha que camino , veinte, 
iguiendo tus aventuras. 
Enrig. Ninguno los accidentes, 
Raton , puede prevenirlos. 
Rat. Alli una guarda parece 
lobre la - muralla. Enriq. Amigo, 
dos paflageros que vienen 
de Elpaña, podian entrar 
en la Ciudad > Sold. Si lu muerte 
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no quieren vér á efte plomo, 
ninguno al muro fe acerque. 
Rat. Llega tú , que efte Raton 
no es bien, que el gatillo elpere. 
Dent. Mufic. Milericordia , Señor, 
cen de tu Pueblo, y tus Fieles: 
y pues confieflan tu nombre, 
tus iras no experimenten. 
Enrig. Qué voces [on eltas > Sold, Es, 
que la Ciudad como fuele, 
profigue [us e Paris 
porque. le aplaque la pelle, 
Mujic. Piedad pide tu Pueblo, 
tu julto enojo cefle; 
y fi te ha ofendido ingrato, 
obliguete penitente: . 
Piedad pide tu Pueblo, 
tu jufto enojo celle. ] 
Enrig. De aqueltos piadolos votos 
eltas voces me enternecen. ; 
Sold. Por la puerta del regiítro, 
con tellimonio , entrar pueden, 
que efta para nadie le abre, Vaj, 
Enrig, Vamos , Raton. 


A Rat. 
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Rar. Qué pretendes ? 
en una Ciudad, que eltá 
llena de landre entrar quieres, 
quando el valor de tu efpada 
a bufcar fortuna viene? 

Enrig. Yo he de feguir mi diétamen,. 
ya que me ha echado la fuerte 
aqui s demos buelta al muro, 
haíta que el regiftro encuentre, 

Rat. Dios me faque del eftado . 
de criado, y él me lleve 
a Efpaña , donde un tratillo 
lo criado me remedie : 
de Cavalieros andantes, 
pues Dios fabe folamente, 
debaxo de lo criado, 
lo que un criado padece.  Vanf, 

Dent. voces. Echadle de la Ciudad, 
que no es bien que en ella quede, 
pues le ha tocado el contagio. 

Sale un Soldado arrojando a. Alberto, y 

Laurencio. , y Aftolfo con ellos, 

Alb. Valedme , Cielos ,. valedme. 

Sold. Perdona , feñor , perdona, 
que del Senado fon leyes, 
que fuera del muro mueran 
quantos el contagio ofende; 

y pues efto hacen contigo, 
que ninguno [e relerve 
mandan , pena de la vida. 

Alb. Qué es efto que me fucede? 
aguardad , queridos hijos, : 
pues ambos eftais prelentes: 
lega, Laurencio. Laur. Perdona, 
que aunque aísi nos enterces, 
vence la muerte al amor, 
que es efpantola la muerte, 

Alb. Aísi me delamparais ? 
aísi me amais? alsi os mueve 
la obligacion, que á los padres 
los humanos hijos tienen ? 

Qué tigre mora la Hircania, 
que quando fus padres mueren, 
con fentimientos , y alhagos 
fu obligacion no les mueftre? 
Qué fiera bebe las aguas 

del rio que inunda 4 Menfs, 
que á lus padres compaísiva, 
muriendo , de ellos le aulente? 
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es mi bijo. 
Si fois hombres, no querais, 
que la cigueña os enfleñe 
las piedades con los padres, 
ni que fu amor os afrente. 
Si la 'vibora al nacer 
rompe de fu madre el vientre, 
delpues , enrofcada en ella, 
lu agravio gimiendo fiente: 
Pues fi en animales fieros 
naturaleza aborrece 
por torpe la ingratitud, 
- cómo los hombres la tienen? 
Yo vueftro principio foy, 
á mi ser vueítro str debe 
el difcurfo , y la razon 
de las beftias diferente. 
Si efta ceneis, ulad de ella, 
no aqui en volotros le trueque 
con los brutos la que tanto 
en los hombres refplandece. 
Hijos , piedad , que me muero, 
no permirais que me quede 
lin tener en efte trance 
dos hijos que me confuelen. 
Laur. Padre , y feñor , con el 
quifiera favorecerte, 
pero aunque quiera , no «puedo, 
pide á Dios , que te remédie.. 
Tocado eftás del contagio, 
y querer que á ti me acerque, 
es querer hacer dos males 
del que es uno folamente. 
Si muero contigo , padre, 
cu nombre en tus hijos muere, 
y es bien , que el valor del padre 
en los hijos le conferve. 
El que fe acerca al peligro, 
muere en el peligro fiempres 
palabra es de Dios , perdona, 
Aftolfo ampararte puede, 
que en efeéto es el menor, 
y en el, feñor, no fe pierde 
la foberana familia 
de los generolos Eltes, 
Y pues tan fiero rigor 
nos divide de efta fuerte, 
quedate á Dios, y mi hermano, 
Í aqui murjeres , te entierre; 
que yo me voy á ellos montes | 
q 


alma 


4 bufcar fitio eminente 
donde vivir , mientras paíía 

efte rigor que padece | 
Milán , Modena , y Ferrara 
_de eflta inexorable pelte. 

Alb. Laurencio , Laurencio , hijo, 

es pofsible que me dexes? 

Laur. Si, que es amable la vida, 

y es horroroía la muerte. Vafe. 
Alb. Aftolfo , llegate á mi, 
que ya el corazon me muerde 

el cancer de efte veneno, 

fin duda quiere poneríe 

efte fol de quien la luz 

de la fanta razon tienes. 

Gana, gana de elle lac, 

dulce Jacob obediente, 

la bendicion , que Elau 

por viles lentejas pierde. 

Dame eflos brazos , permite, 

por el amor que me debes, 
Aftolfo , que muera en ellos, 
Mega. 4/fo1f. Quién a que llegue 
al fuego, fin que le abrale, 

ni al agua, fin que le anegue? 
Si eftás herido , mis brazos, 
padre, la virtad no tienen 

de las yervas de Telalia 

contra 'venenoías fierpes. 

Si aora del llanto mio 

pudiera mi amor valerfe, 

diera á tus labios mis ojos 

para que el llanto bebieflen; 
pero íi es fuerza el morir, 

feñor , fin que te remedie, 

y es fuerza el acabar yo 

luego que á tus brazos llegue 
morirme , y no remediarte, 

fon dos errores' crueles, 

uno en ti en que me lo mandes, 
y otro en mi en obedecerte. : 
Si mi hermano no te ampara, 
que es mayor, y mas te debe 
de yo , pues en tus Eltados 

in miel folo te fuccede, 
quando á mi folo me difte 

el sér , que es bien que confiefíe, 
feñor , pues folo me hicifte, 

no procures deshacerme; 
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ya mi hermano me diículpa, 
que huye del peligro aufente, 
no es bien herede tus males, 
el que no hereda tus bienes. 

Si trasladandole el mal 

4. mi, yo lolo muriefle, 

y tú quediras con vida, 
padre, y [eñor ,'de efla fuerte 
yo a tus brazos me llegara 
fin temer' inconvenientes; 

pero morir fin librarte, 
temeridad me parece. 

Mas perdona, que imagino, 
que eftoy herido, que Íuele 
hacer la, imaginacion 

lo que el calo muchas “veces. 
Bien fabe, padre, y [eñor, 
Dios , lo que tu Aftolfo fiente 
el defampararte asi, 

mas es fuerza que te dexe: 

tu poftrera bendicion 

me dá, que aunque aqui la efpere, 
tan apartado de ti, j 
Dios permitirá que llegue. 


Alb. Ay hijo ingrato , y traidor! 


vete de mis ojos , vete, 


que pues en ti no hay piedad, 


de mi bendicion no elperes. 


Affolf. No importa el irme fin ella, 


que es elpantola la muerte. Paz. 


Alb, Plegue a Dios, hijos ingratos, 


Íi es tiempo de rigor efte, 

que en ninguno halleis piedad, 

y el luelo la fuya os niegue. 

Ha feñor! los malos padres 

tales caltigos merecen; 

mas fi lo fon hijos malos, 

quién mayor caftigo tiene? 

Yo , que gane de Ferrara 

el Eltado preeminente, 

y a mi frente, con mi efpada 

corté invencibles laureles: 

Yo, que labre mi fepulcro 

del porfido mas rebelde 

al cincel , dando luftrolo 

bronce, bruñidos arneles: 

Arrojado muero , y folo 

aqui , que quiere la [uerte, 

que á fer llegue en efe campo 
A1 pa- 


_paíto de- fieras crueles? 
Mortales , tomad exemplo 
en mi, ceflen altiveces, 
que al fin delvanece el polvo 
al que mas fe delvanece, 
Salen Don Enrique, y Raton. 
Enrig.Ven, que Dios querrá que hallemos 
alvergue. Rat. Donde le quieres, 
fi hemos dado buelta al muro, 
y andando de buelta pierdes? 
Enriq. Todo eftá cerrado. Rar. Y yo 
he comido folamente 
fola «dos pollos futuros, 
huevos digo, que en la pelte, 
la cafcara es el: coleto,:: 
que del contagio defiende. 
Alb. Ay de mi! que ya mi mal 
padece dos accidentes, 
pues de aquellos malos hijos, 
mas-la ingratitud me duele! 
Cómo fi a lu padre faltan, 
lon hijos, fiendo crueles, 
y aunque ambos fe «contradicen, 
ninguno le compadece? 
Ay de mi! no hay quien de amparo 
a quien muere infelizmente >: 
Enríq. No oyes unas voces? Rat. Si, 
algun milero padece. | 
Alb. Ay de mi! Cielos, piedad. 
Enrig. Sobre aquella yerva verde, 
en las canas de un anciano, 
divifo un bulto de nieve; 
llega , Raton. Rat. Yo llegar? 
no hay que hablar , primero llegue 
4 mi el plazo de una cala 
de vividos alquileres, 
que atravelando al morante,. 
no le dexen [er viviente: 
Llegue fobre mi primero 
una refma de valientes, 
que teniendo muchos ombros, 
poquifsimas manos tienen; 
Y llegue::- Enrig. Calla. 
Alb. Los Cielos, 
ya queme faltan las gentes, 
me amparen. Enrig. Yo llegar quiero. 
Alb. No te llegues , note Jlegues. 
Enrig. Por que no? Alb. Porque la vida 
aventuras. Enrig: De que [nerte ? 
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Alb, Porque "yo fuero 'rabiando 
de un fuerte mal peftilente 
de los aires corrompidos. 
Rat. Soplaráan con. malos fuelles; 
no llegues. Enrig. Aparta , loco. 
Rat. Señor , que eres mozo advierte). 
y no has de llegar a viejo, 
íi llegar 4 viejo: quieres. , ; 
Enriq. Yo he de ampararle , Raton. 
Rar, Aparta , feñor , que huele. 
Enrig. A que ha de oler , mentecato ? 
Rat, Huele 4 carne de pafteles, 
delpues que han corrido «toros... 
Enrig. Ya canías , impertinente. 
Rar. Señor, que tiene corrupto. 
Enriq. Y a los que efíe mal padecen 
no los focorren Chriftianos ? 
y los-que llegan a verles 
no tienen piedad humana? 
Rat. Si, claro es. 
Enriq. Pues como quieres 
que dexe de haver en mi 
lo que fobra en tantas gentes: 
mis brazos le he de entregar, 
aunque muera. 4/b.Queé te mueve 
á ampararme ? me conoces ? 
Enriq. No es menefter conocerte, 
porque para [er piadofo, 
no ha de haver mas interelles, 
que ferlo , fin otro fia, 
con un corazon ardiente. 
Alb. Y £ mueres por tocarme > 
Enriq. La piedad el temor vence, 
que la piedad fiempre es cierta, 
y el morir es contingente: 
Y quando yo, noble anciano, - 
muera por favorecerte, 
pm en morir, y es mas dicha, 
upuefto que mas merece 
el que muere de piadolo, 
que el que vive de inclemente. 
Alb. Quando me dexan mis hijos 
(dexa que los pies te befe ) 
el Cielo te embia á ti, 
para que aílsi los afrentes: 
quién: eres > dame eflas manos; 
mas baíte el brazo , que puede 
pegarílete mi veneno. 
Enriq. Áora mi muerte temes? 
cus 
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tus labios pon en mis ojos. Levantale. 

Alb. Gran caridad , hijo , tienes. 

Rat. Vela aqui, yo no llegára 
á el, fino 'es que tuviefle 
una caña de cien palmos 
por donde hablarle, y ponerle 
una cuba de vinagre, 
por donde paílafle alegre 
fu voz, que li bien [e mira, 

- un viejo es pefte dos veces. 

Enrig. En ella cercana Hermita 
tendrás fagrado , y alvergue, 

Alb. De donde eres? 

Enrig. Soy de Elfpaña. 

álb. Ya me efpantaba que fuefles 
de otra nacion: O Efpañol ! 
en copos de blanca nieve 
vierta fu rocio el Cielo 
fobre el oro de tus fienes: 

Dime tu patria. Enrig. Es la antigua 
Merida , de cuyos fuertes, 

y locos anfiteatros 

las ruinas permanecen, 

y es Don Enrique de Vera 

mi nombre. Alb. Si yo viviefle, 
pudiera algun tiempo, amigo, 
pagarte tantas mercedes. 

Enriq. Ya hemos llegado a la Hermita; 
[obre efle capote puedes 
defcanfar , mientras que buelvo. 

Alb. A donde vis? Enrig. A traerte 
algun fuftento con que 
aliviar el mal prefente, 

y á Dios te queda. Alb. El , amigo, 
tu piadofo afeéto premie; 
y quando buelvas fabrás, 
joven , á quien favoreces. 

Enrig. Ya-lo que tardo en ir, tardo 
en bolver á focorrerte. 

Echale el capote , y metele en brazos, * 

Rat. Capote le has dado al viejo ? 
que hizo el capote? quieres 

_ hacer que muera quemado 
por fentencia? 

Enrig. Aunque me cuefte nes 

uanto tengo vanto valgo 

E fábicues E. ARE dé 
quedate tú aqui en fu guarda 
mientras buelvo. Rat. Que me quede 
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yo con el viejo ? no es facil. 
Enriq. Cómo a0ra , cobarde, temes? 
Rat. Valiente , no he de quedarme, 
fino es que llegue a lamerme 
el perrillo de San Roque 
con lengueretadas fieles, 
para que no me contagie 
deíde los pies á la frente. 
Enrig. Prefto bolvere. Vafe. 
Rat. Qué es preltlor “ 
vive Dios, que he de ponerme 
catorce leguas del viejo; 
y pues que dos puertas tiene 
la Hermita , he de cerrar efta, 
porque relpire á Poniente, 
y no llegue acia efta parte, 
elte corrupto que vierte. 
Aora bien, puefto que traigo 
conmigo vinagre fuerte, 
quiero regar efte canto; 
y para que me refreíque, 
acomndar el cogote 
lobre el , porque de efta fuerte 
lerá , fi me duermo , el fueño 
gran pito contra la pefte.  Ecbafe. 
Dent. 1.Quedeníe los demás por efle monte, 
y lalgamos nofotros al camino, 
orden de Leoncio 
Sale Leoncio de Vandolero. 
Laur. Que deftino 
es el mio! qué fuerza es de hado, 
que haviendo en tantas muertes elcapado, 
yo Íolo con la vida , viendo muertos 
mis criados , doblando ellos deliertos, 
me he valido de fer,mudando el nombre, 
Capitan de Vandidos! 
Dent. 1. No quede hombre 
vivo , 9 muerto , que no [e manifefte, 
Laur.Quién dixera q aqui Laurencio de Efte, 
fucceMor de Ferrára, 
con nombre de Leoncio , le agregára 
¿ eftos Vandidos? y es, que las Ciudades 
han padecido tantas mortaldades, 
q el mas gruefío poder, mas fixo, y fuerte, 
por haveríe elcapado de la muerte, 
en eltos montes tienen los Vandidos; 
ue ya a mi devocion eltán rendidos, 
hafta quinientos hombres, con que intéto 
dar aflalto a Milán , donde efcarmiento 
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a mi hermano cruel , que folicita 

la mano de mi prima Margarita; 

y a Julio Fielco , que aunque no declara 

lu intento , governando eftá a Ferrára 

al prelente, y afpira a polleecla, 

cautelolo , y tirano , con exceflo, 

que á la viíta le efta de elte lucefío, 

de ver qual de los dos mas viétoriofo 

merece de mi prima fer efpofo: 

y alsi , vencer intento 

de mi hermano el aliento, 

de Fielco la callada tirania, 

porque yo he de morir , 0 ha de [er mia. 

Sale un Vandolero. 

Vand.Que el robo les permitas,los Soldados 

pretenden , que con ello eftáan pagados, 

y no hay neceísidad que les molefte 

del pillage que han hecho en elta pelte: 

qué los refpondes , venturolo joven? 
Enriq.Que puedo relpóder ? digo que roben. 
Vand. Ya el robo es permitido. 
Dent.voc.Lo que manda Leócio hemos oido. 


.Vand. Marchad , y repetid con voz feltiva, 


que viva el Capitan. Todos.Leoncio viva. 
Vanfe , y fale Don Enrique con una ceffilla, 
Enriq. Ya el Cielo me ha dado, anciano, 

para tu vida alimento, 

nada te doy, [lolo cumplo 

con el natural derecho 

comun de elta humanidad, 

á que obligados nacemos; 

mas ya no eftá aqui, fia duda 

le havráa mudado á otro pueíto 

Raton 3 mas quiero mirar 

bien la Hermita: no efta dentro. 

Cavallero , que efperais 

en vueltro poltrer aliento 

el focorro de mi mano, 

fepa yo donde eftais , puefto 

que para daros amparo, 

ya con dos piedades vengo; 

Íí muerto, á daros fepulcro; 

fi vivo , á daros fultento: 

Voces doy, y no relponden, 

folo alli dormido advierto 

a Raton: Raton, dilpierta, 
Rat. Monja fue en un Monalterio. Soñando. 
Enrig. Qué dices? Rat. La Monja Alferez. 
Enrig. Quien vio tan pelado fueño » 


Rat. En Flandes , y en otras partes 
muchas heridas la dieron. 

Enrig. Raton? Rar. Dios te lo perdone, 
que me has ratonado el [ueño. Difpierta. 

Enrig. Donde eftá el viejo ? Rat. Juntico 
a cu capa. Enrig. Eltas durmiendo ? 
y mi capa donde efta> 

Rar. Tu capa juntico al viejo. 

Enriq. Levantate. Rar. Qué me quieres? 
li andas amparando muertos, 
cómo no amparas dormidos ? 

Enrig. De oirle el juicio pierdo: 
ven acá , no te encargué 
le guardafles > Rat. Eflo es bueno, 
nunca he fido guardador. 

Enriq. Que le hizo ? Rar. Iriale al Cielo. 

Enrig. Cómo te has dormido , impio ? 

Rat. Porque fue pio mi fueño, 
can pio, que fueño en pollos, 

y ello caula comer huevos. 

Enríg. Sin duda que murio ya, 
y en eltos campos defiertos, 
efía hermandad , que piadoía 
vá los cuerpos recogiendo, 
le havrá dado fepultura. 

Rat.Pues echa tierra fobre ello, 
y tratemos de vivir, 

a Eltremadura bolviendo, 
tierra de Dios , donde fon 

en vez de paños Flamencos, 
colgaduras los tocinos, 

les chorizos repofteros, 
paifillos los jamones; 

pues las morcillas, fi al fuego 
en el affador rebientan, 
enfeñan la boca, abriendo 
como las negras los dientes, 
los blancos piñones dentro: 
Eftremadura me llamo, 

que es tan abundante de efto, 
que allá no tienen por limpio 
al que no come dos puercos. 

Enrig. Ven conmigo , y dexa aora 
ellos difcuríos plebeyos. 

Rar. Yo no tengo de ir contigo, 
fi no me dices primero:;- 

Enrig. Que? 

Ra:. Lo que hay en la cefilla. 

Enriq. Ya ellas caníado , y molefto: 

es 
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es una efculabaraja. 

Rat. Pues dalela a un garitero, 
que fi la baraja efcula, 
el fe ahorcará al momento. 

Enriq. Perdoname , honrado anciano, 
Íi truxe tarde el remedio, : 
que yo fin que le me acabe 
la piedad que arde en mi pecho, 
íi se donde fepultado 
eltás , hacerte prometo 
noble pira que conlerve 
tus Cenizas contra el tiempo. Vafe, 

Rat. Y yo fi la celta abro, 
aliviandola de pefo, 
prometo meterla donde 
a meter fiempre arremeto.  DVafe. 

Salen dos Senadores con llaves doradas. 

Senad. 1. Juntar á efta hora el Senado 
gran novedad fe me ha hecho. 

Senad.2. Como efta pefte ha durado, 
y gracias á Dios ya es menos, 
lerá materia que importe 
al Eltado. Senad.1. Elte fuceffo,, 
hablando en varios corrillos, 
tiene albororado el Pueblo, 

Sale el Senefcal. 

Sen. Cavalleros Senadores, 
que tomeis vueltros afsientos 
nu Alteza manda. Los 2. Ya todos. 
lu precepto obedecemos. 

- Al paño Aflolfo. 


apo. Defde aqui ver determino: 


efta funcion , que encubierto), 

folicitando la -mano 

de mi prima, por los medios 

de Matilde , ando. elperando, 

mas mejor diré muriendo, 

de la voz de Margarica 

el defengaño , O el premio. 

Mas cómo efpero , fi he vito. 

que aquefte impolsible bello 

nació fin inclinacion 

a fer alma del refpeto! 

Y un infeliz fin fortuna, 

aunque de amante haga extremos, 

fiempre á la que quiere mas, 

es la qe le quiere menos. 
Men. Ya lu Alteza fale al Solio, 

Milaneles Cavalleros. 


Ingenios. 7 
Al són de Caxas y y Clarines falen Margari- 
ta , Duqueja , Matilde, Celia, Laura, y 
Damas y, y la Duquefa fe fienta baxo dosel, 
Matilde en la grada , el Senefcal en tabu- 

rete rafo , los Senadores en bancos, 

y Afolfo al paffar le dice 
a Matilde: 

Afolf. Tendre elperanza , Matilde? 

Mat. Si quereis amar atento, 
tenedla , y no la tengais, 

Afo!f. Que quereis decir en elfo ? 

Mar. Que la tengais , no en mi prima. 

Afolf. En quién la tendre? 

Mart. En el tiempo. 

Celia. Siempre dán a ellos amantes 
con eftilo pelaciego, 
elperanza de elperanza, 
que es como cuento de cuentos. 

Sen. Oid , nobles Ciudadanos, 

En pie , y defcubierto. 
Senadores , y Plebeyos 
de Milán , que fu Duquefa 
os habla , elcuchad arentos. Sientafe, 

Marz. El Duque Eufebio mi padre, 
que Dios haya, á quien fuccedo 
con el domino abíoluto 
heredera de efte Reyno, 
por una claufula fuya, 
ordenó en Íu teftamento, 
que en palíando los feis mefes 
de fu funeral , cumpliendo 
primeramente fu alma, 
dexo ordenado, y difpueíto, 
que le tuviefle Senado, 
juntando Nobleza, y Pueblo 
a las tres de la mañana 
en la Sala del fecreto, 
vilpera de San Andres 
Apoltol, y Patron nueltro. 

Y que luego eftando juntos 
yo en perfona prefidiendo 
con el Senefcal , fe abra 
el Archivo , que del Reyno 
guarda las efcritas leyes, 
de quien fon Jos Archiveros 
los Duques , y Senadores, 

de El fe faque al momento 
un codicilo cerrado 
que dexo en él; Y que luego, 

e- 
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leyendole en mi prefencia, 
fe cumpla lo en el diípuefto. 
A elto [ois todos llamados, 
abrid el Archivo luego, 
y la voluntad fe cumpla 
de mi padre, a quien el cuerdo 
dió por renombre la fama, 
cuyo valor , cuyo ingenio 
politico , y militar, 
fue admiracion de los tiempos. 
Eíta es, Seneícal , mi llave, Dafela, 
en mi nombre, aqui el primero 
os toca abrir el Archivo. 
Sen. Yo, gran feñora , obedezco. 
Senad.1. Y defpues del Senefcal, 
los demás profeguiremos. 
Senad,2. Jufto es que todo le cumpla, 
memorias del Duque Eufebio, 
en quien perdio por Soldado, 
por prudente, y jufticiero, 
Margarita el mejor padre, 
y Milán el mejor dueño. 
Saca el Senefcal el teffamento. 
Sen. Senadores, elte es 
el codicilo , ponedlo 
en manos de la Duqueía, 
á quien toca abrirle. Senad.2.Y luego 
al Decano del Senado. 
Senad. 1. Vueltra Alteza mande luego 
en pública voz le lea, 
que obedecer los decretos 
del Duque havemos jurado, 
para que notorio fiendo, 
por execucion [e ponga 
lo que el Duque manda. 
Marg. Y Lelio 
el Senefcal , por Decano, 
le toca intimarle al Reyno: 
y aísi, porque le leais, 
fin nema le dexo abierto. 
Lee el Senefc. ld Dei nomine , Amen. 


Sepan los que efte inftrumento, 
y carta de codicilo 


vieren , como yo Eulebio 
Duque de Milán, eftando 
en todo mi juicio entero, 
cercano ya de morir, 

por la dolencia del cuerpo: 


Atendiendo a que el Eftado 


es mi bijo,- 

de Milán, fin heredero 

de varon queda , y que fola 
me fuccede á mi en el Reyno 
mi amada hija Margarita, - 

á quien vida , y paz defeo: 
previniendo inconvenientes, 

y el orgullo conociendo 

de los Milaneíes fuertes, 

y que Principe Eltrangero 

no han de admitir, fino aquel 
que fe eligiere por ellos: 

Y viendo que una eleccion, 
por la experiencia que tengo, 
fuele excitar unas guerras 
civiles , caufando riefgos 

en los Vaflallos leales, 

tirania. introduciendo 

contra fu hacienda , y fu vida, 
fublevandole los Pueblos: 

Y alsi , por eftas razones, 
efeando el buen acierto 

de efta eleccion, porque vivan 
mis Vafíallos con paz quietos; 
que en efecto fon mis hijos, 
y debo mirar por ellos: 

Mando , y es mi voluntad, 
porque de Dios fea eleéto 

el efpolo de mi hija, 

y de eftos Eltados dueño, 

que por fuerte le elijais, 

las Puertas á efta hora abriendo 
de la Ciudad principales, 

y al que ocurriere primero 

a entrar por ellas, a efle 

le admitais por Duque vueftro;:. 
que fi la fuerte le elije, 

claro es que le embia el Cielo. 
Para efte fin conlulté 

muchos Aftrologos dieltros, 
que concordaron iguales 

en la hora , dia, y fugeto. 

Y aunque á los calos futuros 
dar credito no es acierto, 
quando el fin que folicitan 

es licito , juíto , y bueno: 

el Cielo fiempre obligado 

de lo puro del afecto, 

inclina fus influencias 

á la luz de lus deleos. 


a 


Y porque nadie me acule 
de ligereza efte acuerdo, 
mando , y es mi voluntad, 
que fin decirle el intento, 

le traigais luego a Palacio, 

y enuna [ala encubierto 

le tengais por unos dias 
«fervido como 4 mi mefmo, 

donde hareis de [lus coftumbrey 

claro examen: Lo primero, 

lí de nueftra Santa Fé 

cree los altos Milterios, 

que en quien falta efíe principio 

no puede haver nada bueno. 

Lo-fegundo , que: en el haya, 

con capaz entendimiento, 

genio para governaros, 

valor para defenderos, 

que con aqueítas dos colas 

lerá Principe perfecto, 

y digno de Margaritas. 

a quien por lo que la quiero, 

encargo no contradiga 

efta eleccion, atendiendo 

lolo á que es mi voluntad, 

y conveniencia de un Reyno. 

Y en calo que por dilcordia, 

O por falta del fugeto, 

aquefto- lugar no tenga,. 

a mi hermano el Duque Alberto, 

que lo es de Ferrára , encargo 

la eleccion , como 4 tercero, 

porque se de [u prudencia, 

lu Chriftiandad , y lu zelo, 

deleará. de Margarita 

todos los buenos fuceffos, 

como Íu tio, y feñor, 

á quien nombro dede luego 

por tutor de la Duqueía. 

Efta es de mi Teltamento 

la ultima voluntad, 

y lo firmé: El Duque Eufebio, 
Marg. Quién vio calo mas eftraño! 

lo nuevo de efte fucelfo 

á todos tiene admirados. 
Ajto'f. Mis efperanzas murieron. 
Sen. Que relpondeis, Senadores > 
Senad.1. Que le axecute al momento 

el codicilo del Duque. 
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Senad.2.Que es ley en los nobles pechos 
fu voluntad. Sen. Vueltra Alteza += 
tenga por bien el Decreto, 
obedeciendo el mandato 
de [u padre , que haya el Cielo, 
que pues fue obediente en vida, 

y en muerte la manda [erlo, 
claro es no contradira 
lo que ordena tan atento. 

Marg: Bien ha andado el Senefcal, ap. 
elcufando 4 mi relpeto 
la relpuelta de efte calo, 
donde cobatde el 'filencio 
a.refponder no acertára, 

o no refpondiera. Sen.-Creo, 

que pues:que- fu Alteza calla, 
tácito el confentimiento 

os da , executad el orden, 

nobles Ciudadanos. Marg. Cielos, ap. 
quién vió ley mas riguroíla ! 

que haya de dar ( fuerte empeño ! ) 
mi alvedrio al que el acafo 
traxere. Laur. A efte calamiento 
mal [emblante ha hecho lu Alteza, 

Sen. Las puertas abramos luego, 

y al que Dios diere efta dicha 
a Palacio le traeremos. 

Senad,1. Vamos , y fi fuere digno, 
dicholo logre fu empleo, 
que no fe le da la fuerte, 
mo fu merecimiento. 

Vanfe el Senefcal y y los Senadores. 

Marg. Eltraña refolucion; 
no hay de efte fucello exemplo, 
ni en Milán ha fucedido. 

Afiolf. Mal elegirá el tercero, 

Íi mi padre es muerto ya. 

Mat. Los Cielos , prima , los Cielos 
ampararán la intencion 
del Duque, pues el defeo 
de dar á aqueltos Eftados 
buen Principe, fu govierno 
le pudo obligar al Duque 
á obrar capricho tan nuevo. 

Marg. Vamos , Matilde, y la fuerte 
buelva por-mi, que aun no creo, 
que efto ha ordenado mi padre. 

Mat. Aftolfo tu primo::- Marg. En eflo 
no me hables , Matilde , nunca, 

B pues 


10 
pues que fabes que me ofendo, 
por la adverfion natural, 
que a Altolfo , y [u hermano tengo. 
Aftolf. Si elto de fu voz elcucho, 
infeliz de mi, á que elpero > Vanfe. 
Salen el Senefcal , y los Senadores con ha- 
chas, abriendo las puertas de la Ciudad. 
Sen. A que venga el venturolo, 
Ciudadanos , elperemos 
a las puertas. Senad.1.Es temprano, 
y aísi, ningun paflagero 
le divila por los campos. 
Salen Enrique y y Raton. 
Enriq. Anda , Raton , que alli veo 
luces junto á la muralla. 
Ras. Serán Paftores: que andemos 
de aqui para alli, por tus 
piedades , los dos durmiendo 
en el duro fuelo, fin que 
para nofotros hallemos 
piadofo quien de una cama? 
Enriq. No delconfies , que el Cielo 
paga qualquier buena obra: 
qué es obra? folo el deleo 
de obrarla con caridad 
premia con tan grande exceflo, 
que nos da ciento por uno. 
Rat. Pues efpera , fegun ello 
noventa y nueve capotes 
con uno que difte al viejo. 
Enriq. Anda , Raton, no te canles, 
que ya las puertas abrieron 
de aqueíta Ciudad, á donde 
por ler ya el contagio menos, 
hallaremos mas defcanÍo. 
Rat. Ya delpeado , no puedo 
dar un paíío. 
Senad. 1. Un hombre viene, 
y parece, fegun veo, 
Soldado. Enrig. Se puede entrar 
en la Ciudad , Cavalleros, 
ya con libertad? Senad. 2.Sin ella 
entrareis , noble mancebo. 
Enriq. Que decis > Sen. Que fois dichofo: 
Llevadle a Palacio prelo. 
Enrig Prelo voy, y tengo dicha? 
por que me prendcis? he hecho 
algun delito? Sen. No es 
la prifion para ofenderos. 
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Enriq. Pues para que puede fer? 

Sen. Para daros un gran premio. 

Enriq.Luego el prenderme es premiarme? 

Sen. Si vueítro merecimiento 
es digno, no tendra duda. 

Enrig. Segun lo que decis creo 
me haveis tenido por otro. 

Senad.1. Por otro no, por el mefmo 
que fois os tenemos. Enrig. Pues 
quién loy yo? Senad.2.No lo fabemos, 

Enrig. Cómo fi ello no .fabeis 
me prendeis? Senad.1. Para laberlo. 

Enrig. Y no baftara decirlo 
debaxo de juramento ? 

Sen. Que lo digan vueítras obras 
folamente pretendemos. 

Enriq. Ya que no quereis [aber 
mi nombre, por mi confuelo, 
permitid que fepa yo 
quién es quien me lleva prefo. 

Todos. El Senado de Milán. 

Enrig. A elle nombre folo ofrezco 
mi libertad , y mis armas. 

Sen. No os las quiteis , Cavallero, 
que Milán folo pretende 
honraros. Enrig. Piadolos Cielos, 
que enigma es elle , que admira 
confulo mi penfamiento ! 

Sen. Venid, que prefto fabreis 

¿A lo que vais, id contento. 

Vanfe , y quedan Raton , y los Criados, 

Rar. Ya he dicho que foy Raton, 
Criado del Cavallero, 
que va delante. Criad. 1. Pues venga 
Raton tambien con el prelo. 

Rat. Y o por que? Criad.2. Por ler Raton, 

. Con el buen rato tendremos. 

Rar. Hombre, que prendes Ratones, 
eres Alguacil, 9 quelo? 

r. Miniítro foy, y muy grave. 

Raf. Áutes parece ratero. 

2. Venga luego, y no replique. 

Rat. Oye ufte, feñor Don Cierzo? . 
vive Dios, que ha de llevarme 
3 cueltas, llamome Íuelo.  Echaf, 

xr. Venga arraltrando. Rat. Ello es malo, 
que fiendo Raton , protefto 
que el querer llevarme 4 gatas 
es deltruirme. 1. Acabemos, 

no 


no le refiftaz. Rar. Elto no es 
refiftir. 1. Pues qué es elto > 
Rat. Alsiftirme , pues que guíto, 
que fepan que no me llevo 
yo a da carcel, fino' es que 
me llevan a cueltas ellos, 
que con aquello fabrán, 
que foy un hombre de pelo: 
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Salen el Senefcal y Matilde, Celia, Laura, 
Margarita , y acompañamiento, 

Marg. Ya fabeis , vallallos mios, 
el nuevo , el raro fuceflo 
de mi fortuna , pues quando 
elperaba elegir dueño, 
con quien partir de Milán 
amorolamente el Cetro, 
hallo. (que pelar!) por ley 
de un codicilo , el Decreto 
mas fin razon , mas iujufto, 
que invento el afán fediento 
de reynar : tirano arbitrio 
fue diíponer lo violento 
para duracioí , pues nunca 
pudo ligar á preceptos 
la jurildiccion del gufto, 
que fiempre fue libre; luego 
li es vaflallo el alvedrio, 
que dicha no es cautiverio ? 
Quien me dexa el Reyno , y quiere 
que otro lo pollea , es cierto, 
que me le quita, pues dá 
lolo al deftino el derecho: 
luego Í efte puede darle 
por contingencia del tiempo 
a qualquiera , yo foy fola 
la que viene á tener menos, 
Y aunque pudiera ofenderme 
de efta finrazon , no intento 
culpar de un capricho vano 
el mal fundado pretexto; 
mal fundado diré , sl, 
que fi el evitar. un rielgo 
es caula de otro mayor, 
no fue defignio diícreta 
por allegurar un sriunfo, 
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ocafionar un defpecho, 

Pero aflentado , que ya 

le ha tocado 4 un Eftrangero 
la fuerte de fer mi elpolo, 

y que refiltir no puedo 

efte precepto , por [er 

precilo el obedecerlo, 

fiendo capáz , fiendo digno 

de mi mano 35 lo que intento, 
es dilatar efte plazo 

hafta conocer primero 

la condicion , el defignio, 

el trato , el modo , el fugero: 
que es bien que mire un eftado 
que ha de durar tanto tiempo; 
para cuyo efelto ya, 

Seneícal , tengo difpuelto 
hacer un feguro examen, 
además del que haveis hecho, 
para poder informarme 
con mis pafsiones , que en elto 
funda fu ser, o fu dicha 

la República de un Reyno. 
Lo primero , es conocer 

las inclinaciones 3 luego, 

vér qual es mas poderolo 

en fu natural afecto, 

O qual mas prefto le arraltra, 
la riqueza, o el objeto 

de mi hermofura , que fon 
los dos contrarios mas fieros, 
que en la lid de la memoria 
combaten mis peníamientos; 
porque quifiera , vafíallos, 

( perdone a20ra lo cuerdo ) 

ler por mi fola querida 

fin el interes del premio, 

que no sé que hallo en las dichas: 
demás , que fi no tenemos 
por merito la ventura, 

no hace armonia el trofeo, 
Efto fupuefto , y que yo 
tengo prevenido el medio 

por donde configa el logro 
del delengaño que intento; 
no eltrañarcis que dilate, 

con motivos tan atentos 

a refolucion tan ardua, 


perezolamente el tiempo, 
B 2 quén- 
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quando es el fin folamente, 
de daros digno fugeto, : 
¿que Os govierne , que os ampares 
y que tengais por lo menos: 
quien vueftra lealtad conozca, 
quien os folicite al premio, 
quien vueítros triunfos duplique, 
quien defienda el blafon vueltro, 
y quien merezca mi mano; 
que es folamente el pretexto, 
a cuyo fin van tiradas 
las experiencias que empleo. 
Sen, El Eltado de Milan, 
feñora , eta tan contento. 
con vueftro agrado , que en todo 
admite el parecer vueítro; 
y en quanto lo que no fuere 
oponerle al teftamento 
de vueítro padre gloriofo, 
conftante ha de obedeceros: 
y “alsi , puede vueltra Alteza 
dilatar el cafamiento 
todo el tiempo que gultáre; 
aunque por feguro tengo, 
fer capaz de efta fortuna 
el Efpañol , cuyo ingenio, 
valor , talle , y bizarria, 
fon «indicios verdaderos | 
de hombre noble : á lo que toca 
al difcurío , oy: lo veremos, — - 
pues ha mandado el Senado, 
que tres dias el govierno 
tenga de Milán , y mande, 
como fu abfoluto dueño. 
Marg. Y es la mejor experiencia 
para probar fu talento. 
Tú tambien , Matilde , aora 
has de ayudar 4 mi intento. 
Mat. Las partes hare de Alftolfo, ap. 
pues la mano de Laurencio > - 
me ha prometido en retorno. 
Sen. Elte es el quarto en que tengo 
á Don Enrique encerrado, | 
y hafta aora de efte empeño 
ninguna noticia tiene, 
pues le oculté con milterio. 
De fu criado he fabido 
fu nobleza , patria , esfuerzo, 
clado , ingenio , coftumbres, 


que la eleccion del défeo 
no pudo prevenir mas 
en un gallardo fugeto. 

Mat. Hemos de ver como admite 

la novedad del fuceflo. 

Sen, Como a dueño de Milan, * 

que le aísiftan he difpuelto, 
y para hablarle ya efta 
,prevenido todo el Reyno. 

Marg. De efte cancel encubierta 

he de efcuchar £ es diícrero, 
y el efeéto que hace en el 
un cafo can raro. Luego, 
Senefcal , que eflo fe acabe, 
mi.prima, y yo paflaremos 
por aqueíta galeria 

al jardin , y fi el. atento 
quifiere faber quien es 

la Duqueía::- Sen. Ya lo entiendo, 
que he de negar que fois vos, 
y darle 4 entender de prefto, 
que Matilde es la Duquefa, 

y que vos la vais firviendo 
como fu valida. Laur. Y todas 
lo miímo fingir fabremos. 

Marz. Pues ya lo haveis entendido, 

no digo mas.  Efcondenfe las Damas. 

Sen. Cavalleros, 

lo que os ordena el Senado 
obedeced. 

Salen Don Enrique, Raton , y Criados 

viftiendole con Mujfica. 

Mufic. Duerma el dichofo, y no bulque 
mas gloria que el blando lecho, 
pues tiene menos de vida 
quien difpierta al fentimiento. 

Rat. Elto es fueño, 

o eltamos todos borrachos ? 
Enrig. Ya es mucho mi fufrimiento. 
Criad.1..Vofotros mientras le vifte 
cantad. Raf. Señor , no apuremos 
toda la ponzoña al valo, 
haíta vér £ es de .Alarexos; 
porque mira, quando mucho, 
vendrá á parar todo aqueíto 
en quatro palos contulos, 
difsipamiento de miembros, 
miel rofada , trementina, 
eftopa , y claras de hueyos. 
Enriq. 
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Enriq. El refiftirlo es en vano; 
quiero dexarme ir firviendo, 
Í es que mi natural cabe 
el ver , y callar á un tiempo. 

Zufic. No hay quien entienda la dicha, 

: contrarios fon tus efectos, 

quien la defprecia , la logra; 
quien la bulca , la halla menos. 

1. Efta , feñor, es la elpada. 

Enrig. Bien elta. 2. Efte. el lombrero. 

Rar. Y efta la capa: fi es elle ap. 
de Merlin Cocayo el Reyno ? 

Enrig. Aora pienfo apurar 
lo que confuío eltoy viendo. 

E Llegafe a el el Senefcal. 
Sen. Venga , feñor , vueltra Alteza 
al defpacho , que ya es tiempo 
de audiencia. Enríg. Quién [oy yo? 
Sen. Señor , vueftra Alteza es dueño 
de Milán. 1. Y como á tal 
oy todos le obedecemos. 
Enrig. Conoceifme? 1.De eflte Eftado 
fois fucceflor. Enriq. Cavalleros, 
ya: para burla , es pelada; 
íi acalo por vituperio 
de la Nacion Elpañola, 
de cuyo origei me precio, 
y en cuyo Solio he nacido, 
quereis hacer paflatiempo 
con burlaros de efta fuertes 
-fabed que foy Cavallero, 
y el noble entre las Naciones, 
en ninguna es Efltrangero, 
porque el valor los iguala 
con un miímo privilegio. 
Yo no he de fufrir delaire, 
que relulte en menofprecio 
de quien foy5 y aísi os fuplico, 
que no pafle á mas extremos 
el donaire , bueno elta, 

o voy á [ervir refuelto 

21 Emperador Rodulfo 

de Alemania, y no es bien hecho 
el detenerme en Milán, 

para lograr triunfos vueltros; 
pues fi el Sol miímo ofendiera 
con ultrage mi refpeto, 

del miímo Sol::- mas qué he dicho ? 
injuftamente me quexo, 


pues vofotros como nobles, 

labreis obrar tan atentos, 

que os deba en las ceremonias, 

la fufpenfion conociendo, 

que donde hay honor , que es mas, 

es la vida lo de menos; 

que quien por vengar [u injuria 

muere en el bizarro empeño, 

aunque no configa el triunfo, 

hace gloriofo fu intento; 

que hay burlas que fon cariños, 

como otras que [on defprecios. 
Marg. Bien le defiende. Mar Bien habla. 
Sen, Sabed , que os ha dado el Cielo 

elta dicha , y no me admira, 

que eftrañeis calo tan nuevo, 

que qualquier dudara el logro 

de tan fingular fuceffo: 

Duque fereis de Milán, 

y os efpera en calamiento 

lamas gallarda hermolura, 

que dibuxo el penfamiento, 

que es Margarita , heredera 

de efte Eltado y, hija de Eulfebio: 

efto fe entiende fi en vos 

fe halláren merecimientos 

para tan grande fortuna: 

y alsi , ha mandado diícreto 

el Senado , que tres dias 

governeis para que en ellos 

pueda ver de vueltro juicio 

capacidad , y talento; 

porque efta Corona os toca, 

lo que luego por extenío 

os diré paflando el plazo, 

y no apureis el fecrero 

halta mejor ocafion; 

y creed , que á mi filencio 

oy haveis debido mucho, 

pues os fufrió el defacuerdo 

de haver penfado , que nadie 

pudo en Milán ofenderos 

con engaños , y delaires; 

pues quando por Cavallero, 

por Efpañol , y Soldado 

no fe os debiera refpeto, 

os amparára Milan, 

por lolo , y por Foraftero, 

Como á Don Enrique os eS 
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baílta aquí, y como a dueño 
de eflta Corona , os Íuplico, 
que tome el debido aísiento 
vueítra Alteza para dar 
audiencia , que es el primero 
fundamental exercicio 
del que ha de regir un Reyno. 
Enrig. Yo he de perder el fentedo, ap. 
o he de peníar que es delprecio. 
Norabuena , mas [era 
con condicion , que al momento 
he de delpachar 4 todos 
mal , 0 bien, porque no quiero 
dilatar para otro dia, 
ni el mal defpacho , ni el bueno; 
el bueno , porque configa 
lo que merece mas prelto; 
y el malo , por delengaño, 
porque es mas piadofo acuerdo; 
ya que pierde la efperanza, 
hacer que no pierda el tiempo. 
Sen, Teneis razon : Entren todos 
los que han de hablar. 
Mart. Es diícrero, 
feñora , en lo que diícurre. 
Marg. Con mas agrado le atiendo. 
Rat. Acuerdate de Raton, 
4. que d los dos toca €fte empeño 
“a rata por cantidad, 
y pues tienes el govierno, 
haz que un cargo [e me de. 
Enrig. Yo hare que te den dolcientos. 
Rar. No pido tanto. 
Sale un Viejo con un memorial , y bordon, 
Viejo. Señor, 
yo en efte os fuplico; pero::- Turbafe. 
Enrig. Profeguid. 
Viejo. Señor , turbóme 
la verguenza , y el refpeto, 
porque és gracia lo que pido. 
Enrig. Lograrále vueltro ruego, 
porque quien llega 4 pedir 
avergonzandole , infiero, 
que para lo que pretende 
y2 tiene merecimientos 
porque aquella roja fangre 
que arroja al femblante el ruego, 
dicen , que es del corazon 
la mejor; y fegun elto, 


quien fe averguenza la vierte: 
luego , ya fe debe el premio 
de jufticia al que le compra 
por cola de tanto precio. 

Viejo. Yo loy Jacobo de Esforcia, 
de eltirpe luftre , y no tengo 
quiea me ampare en mi deldicha; 
por pobre , y por Cavallero 
pido un ayuda de cofta. 

Enrig. Seneícal , al Telorero, 
que le de dos mil efcudos; 
pero aquelto hia de fer luego, 
porque en tardando un inftante, 
pierde la dadiva el premio. 

Sen. Haráale como lo mandas. 

Viejo. Profpere tu vida el Cielo. 

Sen. Lo liberal os alabo. 

Enrig. Yo la cortedad confello; 
como pobre hidalgo anduve, 
y no como Duque , puelto, 
que olvidando lo fegundo 
me acorde de lo primero; 
pero yo me enmendare, 
pues de elte Eltado foy dueños 

Rat, Y quando lo diera todo, 
no era muy grande el excello, 
pues daba folo un ducado. 

Ses. He de atajarle el intento. . ap. 
En que confiíte , [eñor, 
la confervacion de un Reyno > 

Enriq. En la Juíticia > Sen. Quál hace 
de los atributos Regios 
a un Principe mas gloriolo, 

y mas amado del Pueblo 2 

Enrig. El ler liberal con todos. 

Sen. Ser prodigo con exceílo 
es culpa? Enrig. No importa nada, 
porque un magnanimo pecho, 
aunque de con vanidad, 
fiempre logra aquel troféo 
de lo que dá , pues conoce 
que relulta en bien agenos5 
y no es delito tan malo 
el que para otros es bucno. 

Rat. Y para corroborarlo 
tambien lo mifmo defiendo, 
que el Pródigo fe lalvo, 

y el deldichado Avaritnto 
le condeno , y alsi Juzgo, 


Vafe, 


que 
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que es mejor en efte pleyto 

perder por carta de mas, 

que no por carta de menos. 
Enriq. Demás , que para uno [ler 

idoneo para el govierno, 

bafta que tenga un difcurlo 

de proporcionado medio, 

que ni defpunte en lo agudo, 

ni falte al primor de cuerdo, 

que tal vez por muy furil 

corre peligro el ingenio; 

que eftas colas temporales 

de politico manejo, 

no quieren filofofias; 

necelsitan de un talento 

aflentado , cuidado(o, 

atento , afable , modefto, 

que caftigue los delitos, 

y logre al mas digno el premio: 
“porque no importa que [lea 

aítivo , doéto , alhagueño, 

valiente , ofado-, dichofo, 

galan , liberal , guerrero, 

que elto todo nada vale, 

11 le falta lo difcreto. 

La miíma naturaleza 

nos lo enfeña en el defvelo 

lolicito de la aveja, 

que ¡próvida repartiendo 

oficios á los menores 

del zumbido al ronco acento, 

pone en campaña efquadrones, 

que las picas elgrimiendo 

contra exercitos de flores, 

cargan del aljofar bello 

del Alva , y en breve concha, 

ya labrando , ya trayendo 

de los filveltres defpojos, 

cada qual con fabio empleo 

en copos de oro vá hilando 

el dulcifsimo alimento. 

Si governar por inftinto . 

fabe un bruto tan pequeño 

tanta republica aladas Ñ 

cómo un hombre á quien le dieron 

entendimiento , y Memoria, 

hacer no fabra lo meímo? 
Marg. Ya me parece mejor, 

Matilde. Sen, Si eftais en ello, 


1 
tomaré los memoriales, 2 
y vos pondreis los decretos. 

Enríg. Elta bien. Rat. Aqui entro yO, 
que melurado , y compueltlo ap. 
me llego de pretendiente, 

y aquelle papel le entrego, Sacale, 
que es de la cuenta del gafto. 
Señor , pues te ha dado el Cielo 
con que pagues, paga aora 

lo «que por ti eftoy debiendo. 

Enriq. No es para aqui. Rar. Cómo no ? 
para aquí, y para Marruecos: 

Lee. Seis quartos de las tres barbas; 
tres de camiía, y pañuelo; 
de rabanos un ochavo; 
otro ochavo de hilo negros 
dos del tacon del zapatos 
fiete de pan, y de huevos, 
con el ochavo del pobre: 
que fumado por entero, 
monta en Dios, y en mi conciencia 
veinte y dos quartes y medio. 

Enrig. Pide merced en retorno. 

Rat. Ven la verdad con que cuento > 
pues la mitad he fiado, ap. 
miren que hará un defpenfero. 

Dent. Carb. Dexadme entrar. 

Sen. Ello que es? Sale un Carbonero. 

Carb. Señor , yo loy Carbonero, 

y me he vifto acomodado, 
y aora infeliz me veo, 
con hijos , y con familias 
porque en el contagio fiero 
veinte pares que tenia 

de bueyes le me murieton. 

Enriq. Dadle para otros, y buelva 
a fu tarea contento, 
que fer fuele una defdicha 
de otra deldicha remedio. 

Sen. Viva el Duque de Milan, 
decid todos. Todos.Viva. Enr.El Cielo 
favorece mis defignios.  Levantafe. 

Rat. Vive Dios, que no lo creo, 
que en la frente me la clayen 
fi ello no fuere embeleco. 

Salen Matilde, y Margarita , y Mufica. 
Mat. Si fu diícurlo te agrada, 
aora , leñora , es tiempo 
de hacer aquella experiencia. 

: Marg 
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Marg. A tu lado voy53 elcucha. 
-Mufic. Aunque el Amor me maltrata, 
con mi mal eftoy contento, 
porque hallo un nuevo delcanlo, 
en la pena que padezco. 
Enrig. Seneícal , quál de eftas Damas 
es el divino fugeto 
de la Duqueía. Sen. Bs aquella 
Señalando a Matilde. 
Rat. La que lleva en el cabello 
lazos de color de caña? 
Sen. Ella miíma. Rat. Señor , pienfo 
que con los lazos de caña 
quiere peícarte el coleto. 
Enríg. Y aquel hermolo prodigio, 
que detras vá compitiendo 
con el miímo Sol, quién es? 
Sen. Qué arrebatado , y fufpenlo! ap. 
Es una Criada [uya. 
Enriq. Parece que puílo el Cielo 
en ella todo fu eltudio, 
para formar un portento 
de hermofura , con la planta 
vá hollando mis penfamientos. 
No vi igual prodigio! Sen. Alsi ap. 
a la Duqueía obedezco. 

Vanfe , y quedan Margarita , y Enrique. 
Enr.Señora, elperad. Marg.Quién llama? 
Enrig. Quien lolo por conoceros, 

por [erviros , y adoraros 

diera la corona, y cetro, 

á fer yo dueño del mundo. 
Marg. Pues cómo es eflo > tan prefto 

lujetais el alvedrio, 

a un impoísible, teniendo 

leguras las elperanzas 

en Margarita mi dueño? 

Tan mal hallado en las dichas 

eftais , que poneis a riefgo 

la mayor por el donaire 

de un aplaulo lilongero? 
Enrig. Si dilatára un inftante, 

feñora , elte rendimiento, 

me pareciera que hacia 

agravio 4 vueltro relpeto: 

porque fi el Cielo os formó 

para admiracion del tiempo, 

arraltrar la acencion mia, 

es natural vencimiento 


de vueltro peder, pues dudo 
qual fue el inftante primero, 
el de veros, o el de amaros: 
y alsi, a folpechar me arrevo, 
que ha fido eftrella el rendirme, 
como fue ventura el veros. 
Marg. Guárdad para la Duqueía 
tan cortefanos afeétos, 
pues tan gran fuerte os aguarda. 
Enrig. Es pequeña la que efpero, 
comparada a lo que logro 
de veros á vos, pues pienfo 
que trocára otras mayores, 
lolo por un deídea vueftro: 
fegun elto , ved que haria 
en mi un amago , un bolquexo 
de favor imaginado, 
fi aun el defden apetezco. 
Marg. El fer tan preíto os condena. 
Enrig. No se fi es elpacio , O prefto5 
se que vos fois la primera, 
que me ha dexado fufpenío 
de admirado , vos aora 
colegid por los efectos, 
fi el que tan prefto os admira, 
os puede querer tan prelto. 
Marg. Elta miíma admiracion 
os causo el femblante bello 
de Margarita. Enrig. Señora, -; 
con atencion vi fu cielo; 
y logra de altos primores 
foberanos privilegios: 
mas comparada con vos 
es junto al Sol un lucero: 
y ano parecer delito 
de la atencion, y relpeto, 
digo , que por vos dexára 
quantas fortunas el tiempo 
puede dar á un venturolo. 
Marg. Dexareis lu mano? 
Enrig. Es cierto; 
íi vos me dais la palabra 
de favorecer mi intento, 
difponed de mi fortuna. 
Marg. Elío es lo que yo deleo. 
Rar. No le crea vueleñoria, 
feñora , que aqueíto melmo 
Je dixo aora á una tuerta, 
que eltuvo aqui. Enríg. Aparta , necio. 
Marg. 


Marg. Ocupad elía memoria 
en Otro mejor Ígeto, 
porque amais un impo(lsible; 

y advertid , que efte pequeño 
efpacio que os he efcuchado, 
fue obedecer un precepto 

de la Duqueía , que quiío 
conocer de vueftro afecto 

la inclinacion, ya del todo 
noticia entera le llevo, 

que la lealtad , y fineza 

con que la firvo , es primero; 
bien, que alguna por vos miímo 
debereis 4 mi filencio. 

Enrig. Elperad , de lo que he dicho 
labed que no me arrepiento, 
declaradle mi cuidado, 
decidle mi penfamiento; 
mas fola una cola os pido 
que me concedais. Marg.No entiendo, 
qué pueda [er. Enrig. Es, feñora, 
que permitais 4 mi aliento, 
que llore, gima, y padezca 
el rigor del defden vueltro. 

Marg. Para padecer, licencia 
me pedis? eftraño ruego! 
penad por mi norabuena, 
que como no elpereis premio, 
que padezcais os permito 
crecidifsimos tormentos.  Vafe. 

Enrig. Ay Raton! delde que he vifto 
efte hechizo , elte veneno, 
hidropicos mis fentidos 
todo el tofigo bebieron 
á fu beldad. Rar. Toma aceite. 

Enriq. Es grande mi delaliento. 

Rat. Pues toma una fopa en vino. 

Enrig. Qué alsi te burles , fabiendo 
que efta es la primera vez, 
que al libre tirano imperio 
de Amor rendi mi alvedrio > 

Rat. Mas de quándo acá tan prello 
te enamoras ? Enrig. Qué se yo? 
mi deldicha lo ha diípuelto. 

Rat. Ellv es quexarle de vicio; 
feñor , dexace de cuentos, 

y agradece” á la fortuna 
tan defulados extremos, 
porque me tiene aturdido 
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la monftruolidad que: yeo,. 

y no es cauífa natural 

lo que te efta fucediendo. 
Las aventuras de Orlando, 

y el Cavallero de Febo, 

lon niñas de teta 5 ayer 
tuvifte por cama el [uelo, 

y oy te hallas en un Palacio 
gozando «en dorados techos, . 
alfombras , telas , brocados, 
Criados , pompa, dinero; 

y fobre todo , una Alteza 
toda metida en el cuerpo, 
cuyo nombre puede hacer 

á un corcobado, derecho, 

y quando pensé que en fanto, 
me dás aora en travieflo ? 
amoritos en Palacio ? 

Enrig. No vés, que es el fin honelto? 

Rat. Pues ven acá , mentecato, 
trogoldita , ingrato , fiero, 
poeta , que es el mayor 
ultrage de aqueltos tiempos; 

a viíta de Margarita, 
que vendrá a fer por lo menos, 

- 1.4 mano viene. tu elpola, 
quieres tomar otro empleo? 
vive Dios, que no lo hiciera 
UN::- 

Enriq. No hay que darme confejosz 
el inclinarme ¿4 un divino 
impoísible, a quien entrego 
todo mi amor, no es delito, 
de mi fortuna fue yerro, 
que hizo , arraftrandome el alma, 
precilo mi rendimiento. 

Rat. Precilo > Pues, feñor Duque 
de Milán , que guarde el Cielo, 
vueltra Alteza le me quede 
con Dios, y mirele en ello, 

y acuerdele que es mortal, 

y que elte nombre fupremo 

de Alteza no es de por vida, 

que aunque eftuvieflen aquellos, 

que fe le han dado hechos lobos, 
he de imaginar que es perro. Vafe» 

Enrig. Valgame Dios! qué de cofas 
paffian por mien un momento! 


dE infeliz , y dicholo, 
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y en aquel inflante mefmo,. 
que del mar de los fentidos, 
trocaba el tranquilo puerto, 
pudo una hermolura fola 
arrebatarme el contento; 
de fuerte, que en la mitad 
de la bonanza , eftoy viendo 
tan confufo el alvedrio, 
como impolsible el remedio. 
Cielos , quién pudiera hacer 
un amigo verdadero 
de quien fiar un cuidado, 
y en quien eltrivafle el pelo 
de la fortuna que gozo! 
Pero li elegir pretendo 
uno de Milan, la embidia 
es poderoía , Íi quiero 
_ elegirle de otra Patria, 
vendrá á parecer delprecio, 
con que es mayor el peligro. 
Ao:a bien , yo me reluelvo 
a labrar con beneficios 
un amigo fino, y Cierto, 
que le venga a hacer leal 
el miímo agradecimiento. 
Dent. uno: Llevadle al fuplicio , y muera 
por ley de Milán. y 
Enri. Que es ello? — Sale el Sene/cal. 
Sen, Es, feñor , que con aplaulo, 
y regocijo del Pueblo, 
llevan al fuplicio aquel 
L<oncio , aquel Vandolero 
que pulo en cuidado a Italia: 
nes fiendo caudillo fiero 
de Vandidos , intentó 
faquear á Milan. Enrig. Traedlo 
3 mi prelencia al inftante, 
Aora veré fi es cierto, ap. 
que mando en Milan. Sen. Es juflo 
que obedezca tus preceptos. 
Enriq. Efte es hombre de valor, 
fegun las noticias tengo; 
alsi , dandole la vida, 
de malo le he de hacer bueno, 
y no havrá ninguno , que 
- Culpe mi piedad, fabiendo 
que es folo á fio de labrar 
un amigo verdaderos 
que eños folos fe configuen 


Ap» 


con beneficios, y premios: 

ninguno pufo de balde 

por otro [u vida a riefgo, 

fin particular motivo: 

con elta fineza intento 

ganar un feguro amigo, 

que no pueda en ningun tiempo 

lerme ingrato , pues le doy 

una vida quando menos. 

Sacan los Soldados 4 Laurencio atadas las 
manos y y un cordel al cuello. 
Laur. Aunque muera he de ocultar 

mi nombre , pues por Laurencio 

tambien merezco la muerte, 

y aqui mi fama es primero. 

Sen. Ya elta aqui. 
Enrig. Elpantolo , y fiero! 

Dexadme folo con él. 

1. Quitaremosle el cordel ? 
Enriq. Dexadle, que alsi le quiero. 
Vanfe el Senefcal , y Soldados. 

Quién eres? Laur. Soy quien efpero 

la muerte como vés oy; 

y Íi en elte trance eltoy, 

un hombre aqui vengo a fer, 

que eftá cerca de no fer, 

y aísi no sé lo que foy. 
Enrig..Por que la muerte te dán ? 
Laur. Por deldichado. Enrig. Dudando 

no eftés , porque eftás hablando 

“con el Duque de Milán. 

Laur. Daque de Milán? 
Enrig. Que miras? 

qué te [ulpendes , y admiras? 
Laur. De mirarte , aunque te affombres; 

mas los bienes en los hombres, 

lon fombras , y fon mentiras. 

A muerte eftoy condenado, 

y en lance tan AEuolO 

admiro el verte dichofo, 

y fiento el fer defdichado. 

Envig. Cayó en yerro tu cuidado 

de ingratitud , O crueldad > 

que el Cielo con rectitud 

caftiga la ingratitud, 

como premia la piedad, 

Tienes padres? Laur. No. 

Enrig. Con ellos 
fuifte piadolo ? Laur. No se, 
que 
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que a la muerte los dexe, 
- y mas no he Íabido de ellos. 

Enrig. Quififte favorecellos 
entonces ? Laur. No , aunque pudiera 
hallarme á [u cabecera; 
mas quiíe huir, y vivir 
para llegar a morir 
como vés de elta manera. 

Enriq. Tú miímo te has fentenciado, 
que hijo que no es piadofo 
con fus padres , es Pío 
que muera aílsi caftigado: 

a muerte eftas condenado, 
como vés, infame , y fiera; 
Í yo la vida te diera, 

por mi, qué fineza harias? 

Laur. En mi un efclayo tendrias, 
feñor , hafta que muriera. De rodillas. 
Hierrame , pón en mi cara 
tus feñales , tuyo foy, 
aqui á tus plantas eltoy, 
felláme , en nada repara; 
y Íí tu mano me ampara, 
ya un elclavo tuyo foy: 
pide el alma. AEnrig. Solo 
que feas. agradecido, 
conociendo mi amiltad. 

Laur. Señor , no es elta piedad 
_paía ponerla en olvido. 

Enrig. En memoria de aquefte hecho, 
que prenda aqui me darás? 

Laur, El alma en mi vale mas, 
facala , feñor , del pecho, 

Enrig.. Yo quedare fatisfecho 

- Con menos. Laur. Tu lengua pida 
a mi alma agradecida, 

Enriq. Solo pido elte: cordel, 

Quita:e el cordel. 
porque te acuerdes por el 
de que me debes la vida. 

Laur. Fseno cfle lazo Íera, 

í tal vez con falío trato 
quifiere moftra.me ingrato. 

Enrig. Alza , y los brazos me dá; 
Confideras que eres ya 
mi compañeio , y amigo? 

Laur. Juro de morir contigo, 

Enrig. No Íeas ingrato, advierte, 
que te laco de la muerte. 


pido, 
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Laur. Tu elclavo foy.: 
Enrig. Ven conmigo- Vanfe. 


Sale Raton. Valgame el Cielo, y qué cofa 
can pelada es tener hambre! 
un cancer tengo en las tripas, 
y fino llega el tal Cancer 
al figno de Libra, es cola 
para uno desbaurizaríe. 
Eftos Duques de Milán 
no comen: ázia elta parte 
divifo una mela , y todas 
las Guardas que eftán delante 
Íon caras nuevas , porque 
por. horas fuelen mudarle. 
Duque me finjo , y les mando, 
antes que de hambre me palme, 
que me firvao la vianda: 
Dios en paz de aqui me [aque, 
no quifiera que eftz burla 
en mis elpaldas paralle. Salen Criadoso 
Salvages , no es hora ya 
de corroborar las fauces ? 
1. Quiere comer vueítra Alteza ? 
Rat. Ay , que fe han clavado! tate; 
comer > volo. 2. Comer. Raf. Volo. 
1. De efía fuerte. Rat. Volo. 2. Balte, 
Vendrá la comida? Rar. Volo: 
fi tarda , tengo de darles 
un juego de :bolos. 1. Ya 
- tienes la mela delante. 
Sacan una mefa con platos , y empanadas, 
y fientafe. 
Rat. Relponderles quiero virlo, 
porque volo no les canfe. 
2, Bien puede comenzar. Ras. Virlo 
quanto eftuviere delante. 
Qué hay aqui. 
1. Paías , y almendras. ? 
Rat. Palffo , que fon malos nalpes. 
2. Eftas fon natillas. Rar. Palo. 
Y efte que es? 1. Jamon. Rar. Vale, 
y embidar el refto quiero; 
renganíe que hay mas d:Ícartes, 
no se fi á primera de olla 
me quede : hay olla pafíante 
en elle juego ? 1. Es podrida. 
Rat. Pud:ele de necedades, 
que lufre todos los dias 
de tratar con animales. 
C2 ; : 
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Y aquefto qué es? 2. Plato armado. 
Ras. Por aquelte baluarte 
" empiezo a embeftir: qué tierno 

plato! indefenfo le Mamen. Come. 
1. Quiere beber vueftra Alteza? 

Rat. Virlo. oral 
2. Ya eftá aqui. Rar. Qué traen? 
2. Agua con nieve. Rat. Traedme 
vino con carbon que abrafe.: 
1. Ya eftá aquí , feñor , el vino. 

Sacan una vafija grande y y bebes" 
Rar. Servidme de aquí adelante 

otra vafija mayor, 

que brindo al ufo de Flandes. 

Venid aca, y entre Aqueftos 

ro hay platos extravagantes? 
2. Poítres hay. Raf. Como que cola? 

- 2. Broculi ; anchobe , y formache. ' 

Rar. Chabacana golleria. 

1. Havrá quanto imagináre. 

Rat. Yo comiera::- "1. Qué comiera ? 

Rar, Comiera un gigote de ave” 
de rapiño , que es ligero. 2 -* 

NO esa PB E ADO. e Y 

Rar. En Milán no hay Saltres 2 

1. Si, mas no fon de rapiña.  -* 

Rat. Pues no [erán oficiales. *: 

: Sale un Criado. 001 

Criad. Quién és aqui Raton? Rar. Yo, 
que aora no temo 4 nadie. 

Griad. Si eres ti, fu Alteza manda, 
que luego al campo te faquen, 

y que un garrote te den. > 
Ra! Qué dices > Criad. E2 , llevadle, 
Rar. Vive el Cielo, que elto ha fido 

engordar para matarme! 

uién lo ha mandado? 
Criad. Su Alteza. 
Raf. Pues por que , dí? 
Criad. El fe lo fabe. 
“Rat. Para el Pontifice apelo, 

que no es mi juez , ni le vale 

fa jurifdiccion , que tengo" 

dos hermanos Sacriftanes. 
Criad, Salgan al campo con el; 

2 que aguardais? agarradle. 

Salen Matilde, y Afolfo. 
Afolf. Salid por eflotra puerta, 
que por aqui nadie fale. * 
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Todos. Venga el' traidor. 

Rat. Santa Tecla, 
fiempre elpere poltres tales, 

Criad. El Duque para reir 

elte picon quiere darle. Vanfe. 
Afioif. Fue la mas eftraña indulria, 

que pudo inventar el arte 
de la cautela : Matilde, 

«Caiga efte ofado gigante 

de lu fobervia a los pies 

de mi embidia vigilante: 

no reyne en Miláa un hombre 

que nueltra efperanza ultrage: * 

un advenedizo havia si 

de avaflallar los elmaltes 

de tarito blalon heroico ? 

Mat. No palfes mas adelante, 
-"Aftolfo , porque de fuerte 

elta ya difpuefto el' lance, 

que no es pofsible que dexe 

de creerle. 4folf. Ya tu fabes, 

que mi promefla es [egura; 

yo hare que en tu frente enlace 

con la mano de Laurencio 

Ferrára. Mat, Mis dos parciales 

on Laura , y Celia. 4/01f. Eftá bien; 

yo premiaré fus lealtades. e. 
Mat. Convocar el Pueblo: importa. 
Afiolf. Tengo' 4 muchos de mi parte, 

«menos la razon del Cielo  * ” 

me obliga que la de amante; ' 

»en Margarita idolatro. . 
Mar. Pues mira , Aftolfo , que fale. 
Afolf. Yo *me voy , obre el engaño, * 

y el amor mi intento ampare. Vaj. 
Salen el Senefcal con unas cartas en la mano, 

Laura , Celia , y Margarita. 
Sen. Yo , feñora , á vueltra Alteza 

de todo le he de dar parte 

con la -menor circunftancia. 

Marg. Qué aquefías cartas le hallafteis> 
Sen, Si leñora. Mat. Ya vá obrando 
el difsimulado afpid ap. 

de mi engaño. Sen. En [u apofento, 

entrando acaío á bulcarle, 

fe las tope, y dice de efta 

el fobreeícrito : Al muy grande, 

y gloriofo Rey Alfonfo 

de Caftilla ; cuya margen 

con- 
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contiene y que fi le ayuda 

a Milán ha de entregarle. 

Y en el fobreeícrito de efta; 

que dice: A Doña Violante 

de Acuña , mi amada efpoía. 

Se vé que es calado. Marg. Y traen 

(Cielos!) entrambas fus firmas 2 

(que aísi traidor me-engañafle!) 

Mat. Y que lo es tambien confisma, 
feñora , el 'villano- ultrage 37 
de atreveríe 4 mi decoro, 
folicitandome amante 
con mil alhagos fingidos; 

y Laura , y Celia lo' faben. 

Laur. Yo , feñora , no quifiera, 
que conmigo te enojalles. 

Celia, Verdad, Matilde , te ha dicho; 
pues [olo '4' fin de: burlarte, 

“que no es calado publica: 

y me rogo que allanaffe 

_ con Matilde fus intentos, 

. que para 'la mano darle 
a Efpaña la llevaria. 

Las tres. Y elto , feñorari- 

Marg. Dexadme, > 
no deis mas motivo al pecho 

“para aumentarme 'pelares,' 
la «traicion he conocido 
en [u condicion 'mudable, 
pues fingiendo fer Matilde, +: 
quando con el me dexalteis, 
Seneícal , vi en fus razones 
un 'conotido delaire, . * 

- dexandome 4 mi por mi; 

- con que fon claras feñales 
de que comunmente á todas 
hablaba con falfedades: 
vengaré aquefte delprecio 
deponiendole. Sen. Repare 
vueítra Alteza , que es precilo 
hacer mas feguro examen. 

Marg. Qué mas feguro , que el vér - 
eftos teftigos delante, 
unos que en firmas le acufan, 

y otros que en voces iguales 
juftifican claramente 
“fu traicion, y mi.corage > 
Sen. Las cartas lo miímo mueftran. 
Layr, Y tus criadas leales, y 


A 
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conociendo fus cautelas;oo:- 
quifieron anticiparte-* 

¿veltesavifo. Celia, Y .lo- contrario, 
fuera , feñora:, agraviarte-. 

Marg: Si efto veo , cómo Íufre 
mi decoro tanto ultrage ? 

Ha de mi guarda? Soldados. 

SalenSoldados por una puerta , y por otra 
vu Den: Enrique y y Raton... 

Enrig. A que.te' obedezcan falen. 

Sold.sQue nos manda vieftra Alteza? 

“Enrig. Qué elcucho 2 0' fon. ignorantes, 
o 2 Matilde no. conocen. 

Marg. Que faqueis luego: al: infante 
de mi prefencia:a:efte ingrato, 

= yen aquella mifma. parte 
donde le hallo fu fortuna 
le. poned , para.que pague 
con publico vituperio 
de fu traicion: el ultrage. 

Enrig. Bella Matilde , en que pudo 
mi ¿oclinacion enojarte? 

Marg. Margarita loy , que no 
Matilde , que con «disfraces 

¿+ quiíe apurar tus traiciones. 

Enr.Cielos,qué elcucho! Marg.Llevadle, 
fepa Milán fu delito, 

y que con doblez infame 
quiío entregar efte Reyno 
a eltrangero vaflallage. 

Eprig.Que doblez, qué traicion, Cielos ? 
Oid. Marg.No elcucho. Ser.Quitadle 
las armas. Enrig. Por qué razon 
no me ois? Marg. Mejor lo labes. 

Enrig. Miente la voz::- 

Marz. Que aguardais ? 

Enrig. Raton ? 

Rat. No hay que ratonearme: 

No dixe yo que era chalco 2 

Enriq. Para alivio de mis males 
no me elecuchareis? 

Marz. No es tiempo. 

Laur. Logró nueítro intento el arte, Apo 
Enrig. Que huvo de ler Margarita ap. 
á quien me incline ! ha peíares ! 
¿Marg. Que huvo de hacer infeliz ap. 

mi inclinacion [u defaire 1 

Enriq. Hago a los Cielos teltigos, 
que es traicion. de algun cobarde, 

que 
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que intenta delcomponer 
mi dicha. Marg.No he de efcucharte. 
Enriq. Mi amor , mi fé, mi relpeto, 
te han venerado conftantes. 
Marg. Plugiera:al Cielo , que fueran 
eltas difculpas verdades: 
Sen. Soldados, executad 
+ lo que os. manda, y la voz pafle? 
de [u traicion , porque-el Pueblo 
efte: caltigo no eltrañe.o:. E 
Marg. Ven, Matilde cos + VMafes 00? 
Mat. Aoya y Altolfo,:' 
hago de fu amor alarde.  Vafe. 
Enrig. Mas que de la vida , fíento* 
de Margarita apartarme,:: 
Paur.Vencio la embidia lu eltrella. Vafz. 
Cel.Con premio Aftolfo ha de honrarme. 
Sen. Vamos Enrico. Vafe.' 
Rat. Ha fortuna ! 
por que efte bien no moftralte > 
Enriq. Para fer mas infelices, 
Raton , que como es mudable 
enriquece al defdichado, 
por tener mas que quitarle. 
Rat. Dices bien , que no fe adquieren 
las Margaritas devalde. 


LE CIMA DA | EEES AE 
JORNADA TERCERA. 


Salen Enrique con cadena , y grillos, 
y Raton con el. 
Dent.uno. Aprifionado Enrique 
a las puertas publique 
de Milán [us traiciones. Enr.Irritado 
el poder del Senado 
caftiga mi inocencia 
con airada violencia, 
y cruel Margarita 
mi afrenta folicitas 
en que pude ofenderte? 
li es delito el acierto de quererte, 
a mi fe le diículpa, 
que Amor tuvo la culpa. 
Rar. Amante vergonzante, 
que por puertas te,vés, por ler amante; 
por gala de tu pena 
el caftigo te pulo la cadena, 
Enrig. No fiente mi delvelo 


la afrenta, pues el Cielo 

piadoío aquelte ultrage 

permite. Rar. En mi linage, 

que llama ¿2 los varones. ... 

la calla ceflaría de los Ratones, 
: porque- entre grillos balta 

versan Raton para ceflar la cafta, 

que en la cadena quiebra 

«Ja linea , pues le.paíía a fer culebra. 
Enrig. En que:, dueño: querido, 

Enrique te sha ofendido > 
Rar. Por Matilde la hablafte, 

con que difte galán con todo al tralte. 
Enrig. Antes. lu' delengaño 

publico mi cariño .en el engaño; 

el nombre mi fineza 

no amaba , pues amaba [(u belleza. 
Rat. El nombre , dice un hombre, 

gq no ha de amar, fiédo queltió el nóbre> 
Enrig. Si ella. Matilde fuera 

a Matilde quifera, 

porque mi amor arento 

no alpiraba avariento 

al Cctro ,: pues amante 

en lu fe mas conftante, - 

trocára mi ventura 

el reynar , por querer a lu hermofura. 
Rat. Dices bien, que.a Matilde, ; 

aunque haya quien, tilde, ,: 

no la falta engañola, ,..7 

pues con [er tan hermola,.... 

con intencion malina, e 

lu belleza , es belleza culebrina;. 

pues viendote de Adán en, el eftado, 

con cara de camueía te ha engañado, 

airado contrapeño, 

fiendo del hombre hueffo, 

le pone el fiero lazo 

de calligar el miíero efpinazo 

con airada rencilla; 

muger , tan mal te vá con la coftilla > 
Enrig. A tus divinos ojos 

la laftima no templa los enojos 

de vér lo que padece, : 

quien premio, y no cafligo te merece? 
Rat. Pues por aquelle babera, 

pobre Raton , te vé, en ratonera ? 

Aqueltos eslabones 

trocad en MACArrones, 
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miniltros , alsi Enero 
os dure el año entero, 
que en un mes por vueltros tratos 
es corto tiempo para tantos gatos. 
Enrig. A mayor precipicio 
me elevó el beneficio, 
airada” peladumbre, 
la dicha me defpeña de la cumbre; 
feguridad alguna 
no ofrece la fortuna, y es fortuna, 
í¡ fue para burlarme; 
que á mi noble ardimiento, (to. 
mas le ofende el baldon,¿ el efcarmien- 
Rat.No difcurras, feñor, que la Duqueía 
«fe palso como plata Milaneía, 
y a la luz de fu enojo, airada temo, 
que á galeras nos eche á vela, y remo; 
por bordar fus peíares, | 
de nofotros hará dos alamares. 
Enr. Y oentiegar ¿Milan con doble trato? 
yo faltar a la ley de fu buen trato ? 
quando noble no fuera, 
y villano naciera, 
al Jaurel afpirára, 
«y en mis fienes [us ramas vinculára, 
fin temer el delmayo 
del fulminado rayo 
del Pueblo fediciofo, 
fiempre de novedades ambiciofo; 
y fi el vapor fangriento, 
que congela violento 
la nube mas baftarda, 
que el delito la alienta, y la acobarda, 
contra mi le opufiera, 
-fu orgullo mi valor defvaneciera; . 
que el temor del caftigo, 
atenciones influye al enemigo, 
no por Milán , por Margarita bella, 
fi piadofa mi eltrella 
mi dicha no trocára, * 
la vida aventurára, 
y mas dichofo fuera, 
i a fus ojos muriera, 
Í viera agradecida, 
que la muerte feriaba por la vida, 
Rar. Amante peregrino, 
metaíle Capuchino, 
ues le hace fu defgracia 
Cavallero de Gracia, 


2 
y el fayal de clemencia s 
le dará por vecina la paciencia, 
Enrig. Quando me vi entregado 
al Pueblo del Senado, 
al balcon no la vifte 
con un lienzo en los ojos? 
Rat. Lindo chifte: 
Margarita es calera, 
y el lienzo que la vifte entonces , era 
que á las niñas hermofas 
- de fus ojos no quiere ver ociolas; 
y en cambray, aunque chicas, 
a [us niñas mandaba hacer bainicas. 
Enrig..De quantos he premiado, 
quando regi el Eltado, 
ninguno hallé propicio. | 
Rat. Efla es carga que lleva el beneficio. 
Enrig. Aun en el pecho ingrato 
engendra eftimaciones el buen trato: 
fi Leoncio me viera 
tan abatido::-Rat.Muy poco [e le diera 
de ti. Enrig. Calla , villano. 
Rat.Mucho del grillo te pafías á la mano. 
Enriq. Leoncio es Cavallero. 
Rat. Mas valiera que fuera Mefonero. 
Enriq. El cordel le quité de la garganta, 
Rat. Y a San Blás el milagro le levanta, 
Enrig. Libre de la deshonra. 
Rat. Que no hay vida dirá como la hóra. 
Enriq. La deuda á agradecido. 
Rat; Guarnece con ribete del olvido. 
Enrig. El abatido al noble mas le mueve. 
Ra!.Pues hay noble que pague lo 4 debe? 
Salen algunos Villanos cantando. 
Villan.1. Alli efta , lleguemos todos, 
y a elle Duque imaginado 
vaya le demos. Enrig. Qué es efto > 
Rat. Una tropa de Villanos 
dando buelta con las guardas 
nos vendián a abrir los cafcos. 
Cant. Pues por fu traicion, 
Duque imaginario, 
perdio de Milan 
el mejor Eltado; 
vaya, vaya , vaya, 
vaya al muladar 
donde le facaron. 
Al Rey Don Alonfo 
dal mayor Ducado' 


qui- 
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quifo hacer feñor ' 
con fus dobles tratos. 
Enrig. No merece aquefte ultrage,' 
quien mereció vueftro aplaulo. 
Rat. Qué en todo elte muladar 
no fe «deflcubra un guijarro! 
Cant. Vaya , vaya al «muladar 
donde le facaron, 
Rat. Los artaletés de paja 
me pela que eften tan blandos; 
Anaxarte , pues tu amante 
fue golofo de elte plato, 
por Íu memoria te pido, 
que los transformes en cantos. 
Uno. El Raton con cafcabel, 
dexará limpio el Eftado 
_ Ge ratones, Rat. Si yo libre 
me veo, fieros Villanos, 
veremos quien en Milan 
pone el cafcabel al gato. 
Cant. Vaya al muladar 
donde le facaronm. 
Enriq.Gran Dios, iá Job vueltro amigo 
le fuiíteis acrifolando ; 
á paciencia, en Jas deldichas 
de Lus dolores cercado, 
bienes perdio , y'a mis bienes 
las deldichas le palíaron; 
a un Vera, que a Job imita, 
a la irrifion, y el efcarnio 
del Pueblo airado le han puelto 
los decretos del Senado. 
Dent. Laur. Haced alto en ella parte. 
Rat. Un batallon de cavallos 
aquel repolio guarnece, 
porque colina es muy baxo. 
Salen Laurencio, Leoncio , y Soldados. 
Leon. Valientes Soldados mios, 
contra el poder del Senado 
os convoca: mi ardimiento 
al triunfo mas foberano; 
blanca Vandera de paz, 
del aire viftofo alhago, 
publique , el que amante intento 
merecer la hermofa mano 
de la bella Margarita, 
fia el fiero fobreíalto 
de mis invencibles tropas; 
pues fi la dicha no alcanzo 


de fer Duque de Milan, 
Milan Horara fu eltrago. 
Rat, Dime , Enrique, no es aquelte 
aquel feñor ahorcado > 
Enriq. El es, y en lu noble fangre 
efpero leguro amparo. 
Laur. Por lucceflor de Ferrara 
merezco: con mas aplaulo, 
que ciña el laurel mi frente, 
a pelar de los errados : 
pretextos que fe me opongan. 
Es mejor , vulgo tirano, 
reducir vueftro dominio 
a un Eftrangero ignorado, : 
ue 4. un hijo,del noble Alberto, 
del Duque difunto hermano ? 
Si la razon que me aísifte 
no os convence , tema airado 
Milán , mi fangriento enojo. 
Talad , abrafad los campos, 
batid , demoled [us muros, 
fea de Troya retrato 
efía Ciudad 3 no perdone, 
aun a lo mas foberano 
vueítro antojo 3 el marmol gima, 
en aflombros elevado, 
y a publicar elcarmientos 
de los miferos eftragos 
en pardas pavelas baxen 
lus chapiteles dorados. 
Rat. A elte Principe fofpecho 
en la ventura Gitano, 
que once reales de favor 
le faltan para un ducado. 
Enriq. Leoncio amigo? Arrodillafe. 
Laur. Á mi orgullo, 
quién ha de oponerfe olado ? 
Enrig. Leoncio ? Laur. Baítan las iras 
del bolcán en que me abralo 
para el logro de mi, furia. 
Rar. Leoncio tampoco hace calo 
de mi. Por el otro lado. 
Enriq. Oy de tu clemencia, 
que no me niegue el amparo 
confio. Laur. Pides limofna > 
Enrig. Tan preíto te has olvidado 
de Enrique ? Layr. Quién es Enrique, 
que no le conozco? Rar. Malo. 
Enrig. Qué no conoces á Eurique? 
Laur. 
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Laur. No le conozco. Rat. Garvanzos. 
'Enriq. El que te quitó del cuello 

elte cordel. Laur. Cordel > Rar. Palo. 
- Laur.De mi cuello ? Enrig.De tu cuello? 
| Rat.Soga. Laur. Sin duda foñando 
debes de eftár. Enrig. En la vida 

todo es fueño , y todo engaño, 

y mas difpierto le advierte 

tu olvido 4 mi defengaño, 

el que fon de la fortuna 

todos los bienes foñados; 

ayer la vida te di, 

y oy niegas lo que te he dado? 
Rat. Por elto dixo un diícreto, 

que el beneficio hace ingratos. 
Laur. Yo a ti te debó la vida ? 

eltas loco > Rar. Y mal hablado, 

demás de mal pagador: 

a buen amigo apelamos. 
Enrig. A mi la vida me debes, 

y el beneficio olvidando, 

tu crueldad ¿ mi fineza 

le paga con un mal trato. 

Rat. Aun [obre prendas no puede 
hacer bien un hombre honrado. 
Laur.Sabes quién foy? Enrig.Sé que fuilte, 

por decreto del Senado, 
fentenciado 4 muerte: y yO), : 
la fentencia atropellando, 

te di libertad. Rat. Por ello 
el hombre ha roido el lazo. 

Enrig. Del Íuplicio te quite. 

Ras: Yo le dexara hacer quartos. 

Enrig. Leoncio. Laur. No loy Leoncio, 
que yo Laurencio me llamo. 

Rat. No folo Leoncio, Poncio, 
quien con olvido las manos... 
le lava , debe llarmarfe; 

y [obre Poncio , Pilatos. 

Enrig. A tu generolo pecho 
merezca , en noble agaflajo, 
de ponerme en libertad: 
ordena , que tus Soldados 
quiten , feñor ; de mis pies 
aquefle eftorvo pelado. 

Laur. Si la julticia te ha puelto 
en tan miferable eftado, 
quieres que atropelle yo 
los decretos foberanos 


de la juflicia > Rat. Tomates, 
y pimientos. colorados. 

Enrig. Donde eftuvieras fi yo 
hiciera aquefle reparo ? 

Rar. En. los infiernos , que el hombre 
es un hombre dado al diablo. 

Laur. Dando buelta 4 la Ciudad 
en orden vayan marchando 
mis tropas. Vafe. 

Enriq. Aísi la efpalda 
me buelves? Rar. Efte tirano, 
el darle la vida Enrique, 
con eípalda le ha pagado, 
por [er merced Enriqueña; 
maldiciones de los grajos 
deben de fer , pues del pico 0 
les quitalte lu efpinazo. : 

Enriq. No fies del poderofo, 
dice David. Rar. Elío es claro, 

y fin fer Profeta yo, 
profeticé el defengaño. 

Enriq. O quán errados los hombres 
en el mundo caminamos 
dentro de. la confianza! 

Rat. Y los dos en efte pallo, 

a pagar de grillos, lomos - 
folamente los errados. 

Bnrig: Ya lolo del Cielo elpero 
la libertad. Rar. De milagro 
muchos: viven en el mundo. 

Sale el Carbonero con piffolas , efpada, 

lima , y. Capote, 

Carb. Paílo las guardas me han dado 
por una bota de vino, ' 
y luego fe la calzaron, 
que quien fe calza las botas 
lon los guardas de (4 cavallo: 
alli efta Enrique. Rar. Los-dos 
nacimos muy defgraciados: 
con hachas nos recibieron, 

y con hachas nos llevaron 
a ler Duques : y con hachas 
luego nos delpavilaron. 

Carb. Aunque Viilano naci, 
procuro con noble trato 
pagar lo que debo 4 Enrique; 
fin regiftro todo el campo 
le mira. Rat. Buena la hicimos. 

Enrig. Quién pudiera el fobreíalto, 

D de que 
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que a Margarita amenaza 

del exercito contrario, 

a cofta:de muchas vidas, 

oponiendome al reparo,: 

defvanecer | Raf. El demonio: 

tal locura no ha. penfado. 
Enr'9. No peligra mi atencion 

en el ultrage. Rar. En Palacio 

quien mas padece no logra 

el merito del agrado. 
Enrig. Aquelta dicha malogro, 

por verme defelperado 

de la libertad. Carb. No vives: 

gran feñor, dame la mano. 
Enriq. Quién es el que á un abatido 

con tan rendido agaflajo 

le trata > Carb, Llorente (oy, 

a quien dilte cien ducados 

para comprar unos bueyes; 

y haviendo en Milan logrado 

la noticia , que a ella parte 

las iras de tus contrarios, 

embidiando tu fortuna, 

con enojo te arrojaron, - 

agradecido he difpuefto 

darte libertad. Rar. El canto 

de elle pardillo me fuena 

mejor, que no. el del canario: 


Enrig. Quién eres tl, que te acuerdas 


de un beneficio olvidado ?- 

Carb. Un Villano agradecido. 

Rat. Solo pagan los Villanos. 

Carb. Et Carbonero Carrillo. 

En-iq. Carrillo, dame los brazos. 

Carb. En dexando los pies libres 
palfare da belar tus manos. 

Quitale los grillos. 

Rat.Solo: le halla en ete tiempo - 
un Carbonero obligado. 

Carb, Pues libre tus pies le miran 
de elte pefado embarazo, 
aquelta efpada, y piltola, 

y aquefte capote pardo 

toma , Enrique. Rar. Prevenido 
de todo viene, es un rayo 

el Ca bonero3 fia duda, 

que entienda bien el tablado; 
encomendarle la fielta 

puede Milan de los carros. 


Carb. Toma ti efa lima. Rat. Acepto, 
porque á un Raton cortefino 
le difculpa lo que muerde,: 
fi muerde de lo limado. 

Enrig Los guardas miro dormidos. 

Rat, Con la humedad 'de los cafcos: 
no. fabes que los Tudefcos 
fe duermen lo mas del año? 


Carb, Aquefle bolque , feñor, 


te ofrece leguro” pallo 

al Ducado de Ferrara; 

camino es [eguro , y llano, 

y el mas corto que hallar puedes 
para fzlir del Eltado. 


Rat. Que dientes tiene la perra! 


fi fon los de ua Corteíano, 
que [e anda por las Parroquias 
fiempre bodas atisbando - 
de taberneros , que dan 

como llovidos los platos ? 

Carh. Noble Efpañol, parte alegre. . 

BEnriq. Dame , Carrillo, los brazos, 
confia en mi fangre iluftre, 
que fi los Cielos fagrados 
permiten que a Elpaña buelva, 

te pague lo que me has dado... 

Carb. Con darte la libertad,: y 
la mayor ventura alcanzo. 05: 

Rat. Succellor por linea reóta:: ' 
le vea de los Eftados Fab e 
del pozo de San Ifidro 
á un Carrillo tan honrado. 

Carb. Amigo Raton, á Dios! Paf, 

Rar. El Cielo aumente tu trato, 

y permita, que el carbon : 

le vendas todos los años! "5 
como fe vende en Madrid, 

que es a pelo de tabaco. 

Enrig. Milan, de tu tirania 
huyendo 4 Ferrára parto: 
Margarita , en ta focorro, 
contra cu defden ingrato, 

mi atencion bolviera amante, 
fi del Pueblo.lo indignado 
hallára , que á mi fineza 

no le corrára los palfos. 

Rat. Amante de los demonios, 
acuerdate por San Marcos, 


que en un muladar contigo 
a 


la fiefta hicieron ¡del trapo: 
en todo aquelte delierto: >, 
ninguna memoria alcanzo 

de Judas. Enriq. De Judas? Bar. Si, 
pues venta no hemos topado. 

Enrig: Qué corta que es mi fortuna! 

Rat. Por ello el. camino es largo. 

Enrig. A aquella parte un Caftillo 
le delcubre. Rat. Aunque mojado 
eltá el camino , feñor, 
por otra parte corzamos, 
que los polvos de Milan 1 
lon peores que los barros. 

Cant. dens. En el fuerte de la Eltrella, 

por los decretos tiranos 
de Ferrára, al Duque Alberto 
le tienen aprifionado. 

Rat. Mufica , y Caltillo > prelto 
hemos dado en el encanto. 

Sale Alberto 4 una reja. 

Alb. Fortuna , de. tus rigores 

- fuípende el impulío airado. 

-Enriq. En la reja de aquel muro 
le vé un venerable anciano. 

Alb. No corte en mi debil cuello 

““el.acero de tu brazo; 
fu filo fangriento bulque 
fiempre crueldades templando 
mas fuerzas, que en un rendido 
aun la amenaza es eftrago. 

Enrig. Raton , pues que la diftancia 
hace precifo el reparo, 
atentos examinemos 
quien puede fer. Rar. Dos mil diablos 
digo que a mi, fi lo hiciere, 
ue me lleven 4 Labaxos. 

Cant. dent. Difunto Milan le llora, 
y [os hijos engañados 
agenos Eftados buícan, 

y dexan fu propio Eftado. 

Enrig. Algun foberano impulío 
mueye piadolo mis palíos. 

Alb. Hijos crueles , NO es mucho, 
fiendo á vueltro padre ingratos, 
que vuftra patria os deftierre 
con e€l nombre de tiranos. 

De mi libertad no os hace 
la razon el fiero cargo 
de tenerme en la prifon, 
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pues los dos en el contagio: 
de Milan , entre los muertos, * 

me dexafteis en el campo 
por muerto 5 mas quilo el Cielo, 
que hallafíeel piadofo amparo 
de un Efpañol,: que en lus ombros 
me Íaco al puerto flagrado 
de una Hermita , en que Vandidos 
los Fielcos , nueftros contrarios, 
me hallaron , y prifionero 
3:elte Caltillo , irritados, 
me traxeron:, donde eftoy 
aun de mi:miímo ignorado, 
con pocas guardas, que baltan 
las priftones de los años, 
cadena que con la vida 

“wá la muerte eslabonando. 

Enrig. Ya que le debo á mi dicha 
aqueíte dicholo cafo, 

- a darle la libertad : 
la piedad m= eftá llamando. 

Rat. Fallero de tus fortunas, 
en aqueíte encuentro llamo: 
mira , feñor , como páras, 
quando el garrote es tan claro. 

Enrig. Noble Alberto ? 

Alb. Quién me: llama? 

Enriq. Va Efpañol , que arreltado, 
legunda vez en lus ombros 
te ofrece fegundo amparo. 

Alb. Hijo , tu vida es primero, 
no la aventures ofado. 

Enrig. En tu defenía mil vidas 
perderé. 4lb. Detén el palo, 
Enrique, Enrique. Enrig. Los Cielos, 
fin duda , que me libraron 
para darte libertad 
de la prifion de un tirano. 

Alb. Enrique , Enrique. 

Enrig. A. mi aliento 
no vence el temor baltardo. Entrafe. 

Alb.Hijo querido. Rar. A otro puerta, 
que el Enrique havrá cerrado 
para cobrar el capote, 
que «ii Je difte de mano: 

Dales , feñor ; á los guardas 

toda una quinta de baftos, 

yo en la retaguardia quedo, 

porque fiempre en los aflalros 
D 2 mar- 





-28 Solo el piadofo es. mi bijo. 


marchan todos los feñores 
delante de los lacayos. 
Dent,uno. Traicion. Otro. Muerto [oy- 
Rat. Confites. 
O:ro. El refiftiríe es en vano. 
Todos, Huyamos todos. 
Dent. Envig. Cobardes, 
de las iras de mi brazo 
la ligereza del miedo 
folo ha de poder libraros. 
Rat. Qué bien que juega la chica! 
el Euriquillo es mil rayos: 
ó cómo los defcalabra ! 
y que haya mentecatos 
que digan , que de Milán 
lon muy feguros los cafcos? 
Sale Enrique con Alberto en los brazos, 
- Enríq. Cobardes , contra la fuerza 
de tan fangrientos tiranos, 
los Cielos dieron a Enrique 
libertad. 41b. Dáme los brazos 
piadolo mejor Eneas, 
- que fi del rielgo Troyano 
aquel a fu padre Aquiles 
facó en ombros , en ti hallo 
mas piedad , que pues no fiendo 
tú mi hijo , has arrielgado 
por mi libertad la vida; 
mira fi es mayor el cargo, 
que me hace tu fineza. 
Enrique , a Milán partamos, 
ven conmigo. Raf. A lindo puerto, 
quiere el viejo que bolvamos, 
Alb, Efcapemos del peligro, 
que nos eftá amenazando, 
fi aquefta noticia llega 
al campo de mis contrarios. 
Enrig. Alberto , pues te vés libre, 
buelve 4 Milán , que yo parto 
a Elpaña , huyendo el enojo 
de [lu vulgo conípirado 
contra mi. 41b. Ningun peligro 
temas , bolviendo a mi lado; 
hermano [oy de fu Duque, 
2 los nobles de mi mano 
tuve fiempre, y aun del Pueblo, 
en repetidos aplaulos, 
mereci la aclamacion 
de lu laurel foberano; 


lepan como Alberto vive, 
íi difunto le han llorado, 
y que libre aquefta dicha, 
a pelar de mis vaflallos, 
te deben , noble Efpañol. 

Rat. Duques fuimos de preftado 
de la calle de los Negros, 
media con limpio. 

Alb. En tu amparo, 
como noble, ofrezco , Enrique, 
quanto foy , y quanto valgo. 

Enrig. Ningun peligro me affuíta. > 

Alb. Llore Ferrara fu eftrago. 

Enrig. El Cielo ampare mi cavía. 

Alb. Mueran todos mi contrarios, 

Enriq. Margarita , en mi verdad 
folo buelvo aflegurado. 

Alb. Hijo , a la mayor fortuna 
oy te encaminan mis paílos, 

Enrig. En el camino labras 
todo lo que me ha paflado. ' 

Rar. Si bolvemos á ler Duques 
los dos , por aquefte lado 
todo un Caftillo de cera 
le ofrezco al Señor San Carlos... 

Salen Celia , y Laura con mafcarillas, 

Jfombreros , y plumas. 

Laura. El danzar , que es mal oficio 
dicen. Celia. No tienen razon, 
que es pueíto de eftimacion 
el bailar con exercicio. 

Laura , los pies, y los brazos, 
de acompañar las floretas, 

me dexan las caftañetas 

hechos quatro mil pedazos. 

Laura, El larao ferá lucido. 

Celia. Los lazos [on extremados. 

Laura. La gala de los tocados 
delcubre lo bien prendido. 
Amiga , la mafcarilla, 
que lacas es muy famola. 

Celia. El fer en Palacio airoía, 
es por voto de la Villa, 

Laura. De los galanes eltraños 
los trages con bizarria 
lucen. Celia. La gala del dia 
nos mueftran los buenos años. 

Laura. Con mifteriofos afanes 


explican doradas penas. 
Celia. 
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Celia, Quexarle con ¿las cadenas, : 
no es martirio en los galanes: > 
parecen con' tanta hacheta, 
al són: de los inftrumentos,: 
que los galanes contentos 
lon Vugieres deSalera. ] 

Laura. Por los pueltos fingulares 
los amantes a porfia, | 
por la comun feñoria, 
procuran tomar lugares. 

Salen Margarita , Matilde , y las que pue- 

dan con fombreros de plumas y bachetas, 
y mafcarillas y danzando. 1 

Mufic. A los años que amante celebra 
Milán lu Duqueía airoía , y gentil, 
los aplaulos de amor , fus vaflallos 
iluítran Jas dichas con pompa feliz: 
En los lazos que mueftra el contento 
de plumas viftoías en buelo (util, 
todo el fuego que apaga el donaire, 
có nuevos donaires mas buelveá lucir. 

Suenan clarines , y caxas dentro. 

Dent.voces. Vivan Laurencio , y Aftolfo 
nueítros Principes inviétos. 

Todos. Arma , arma , guerra , guerra. 

Uno. Al muro. Otro. Al foflo, 

Otro. Al raftrillo. 

Marg. Que eftraño rumor inquieta 
en el dia mas feítivo 
de Milán la quieta paz? 

Sale el Senefcal. 

Sen. Gran feñora , vueítros primos 
Laurencio , y Altolfo intentan, 
por vernos delprevenidos, 
entrar en Milán a Íaco: 

y en fu opofito han falido 

los nobles en tu defenía, 
del valor afsiftidos 

de fu fangre han rechazado 

dos veces al enemigo. 

Dent.voces. Viva nueltra gran Duquela, 

Uno. Viva Laurencio. «Sen. Elparcido 
eu varios vandos Milán, 
mas por temor , que cariño, 
por Duque á Laurencio aclaman; 
y yo, por darte el avilo, 

a refiltir fu ofadia 
el primero no he Íalido, 
Laura. Los primos , por defcartados 


barajan el regocijo: 
Celia. No fiendo 'aplaudidos , [on 
groflerifsimos los: primos. 
Marg. Corte ¡luítre de Milan, 
vallallos nobles , y amigos, 
vueítro valor heredado,:*: 
y adquirido: en vueftros brios, 
el amenazado rie/go - . 
de tan tirano enemigo;. 
no ha de. vencer el orgullo. 
de vueltros pechos altivos. 
Que importa y decid, qué importa, 
que con errados defignios, 
Laurencio en Milán pretenda 
adquirir vueítro dominio, 
fi contra mi voluntad 
figue el errado camino 
de merecer el laurel 
de tantos triunfos tegido? 
Qué importa , decid , qué importa 
tale los campos floridos, 
“queme las doradas mielles, 
y con los blancos armiños 
á las verdes elmeraldas * 
tiña los corales tibios, 
fi el diamante de mi pecho 
fiempre mas endurecido, 
fi no [e vence al alhago, 
le ha de vencer al peligro ? 
Baíta la traicion de Altolfo 
contra Enrique , pues el miímo, 
labreis nobles Milaneles, 
como de fu ultrage ha fido 
la caula , pues embidiando 
fu fortuna , vengativo, 
las cartas , cruel, difpulo, 
que en el Senado haveis viíto, 
culpandole de traidor, 
fiendo engaño conocido, 
por derribarle del Trono, 
a donde vofotros miímos, 
por decretos de mi padre, 
cumpliendo fu codicilo, 
( que en efto, nobles vaffallos, 
no os quifiera ver tan finos) - 
le encumbrafteis al aplaulo, 
folo, por el precipicio. 
Balta faber que Matilde, 
(con quanto enojo lo digo y 
al- 


faltando a fusñoble fangre, * 
por apoyar (us motivos, 
conficlle que ¡ha fido «engaño 


quanto de Enrique me ha dicho... 


Embidia ,.en: los pechos nobles 
hallas mas cruel abrigo, «3;. 
alpid: venenofo /fiempre; ': t 
que con adornos fingidos;: 

al embozo del alhago :: 
defcubremas el. hechizo: 

Sirena , que con la voz: 
aprifionas el oido, : $us 
y por-un:fentido lolo 105 *> 
pierdes los demas fentidos: 
Lince , que con mas imperio, 
en el viftolo regiítro, 

les dexas fiempre a los ojos 
el ufo del alvedrio: 

Cocodrilo , que en el llanto 


+= publicas el regocijo, 


pues la rifa de la vida 

da de la muerte el avifo: 
Embidia , monítruo formado 
de mas horribles prodigios, 
fi vences los pechos nobles 
con el veneno elparcido 
de tu ceguedad cruel, 
difculpele al bafilifco, 

que villanamente ofenda, 

1 ofenden los bien nacidos. 
Qué fatisfaccion , vaflallos, 

- dareis á Enrique , ofendido 
por la finrazon de Aftolfoa 
buícadle , aunque fugitivo, 
huyendo vueltros rigores, 
mas le recare el peligro. 
Vos , Seneícal , en fu alcance 
defpachad .quautos -avifos 
puedan con»alas del viento, 
correr todos los. caminos; 

no os embarace 4 la villa 
tener tantos enemigos; 

que yo, fi el bridon ocupo, 
y.el peto acerado vilo, 
rayo fere fuiminado- 

de todo el enojo mios: 
En la nube de mi agravio, 
congelado 4 mas caftigos, 
temed mis [angrientas iras, 
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gigantes delvahecidos, 23310 
que la mayor :refiltencia: 
inutil defpojo hafido 
del rayo, que'en ¿lo mas- fuerte 
oftenta. lo vengativo. 

Sen. Mi cuidado “anticipando 
folicitas tu fervicio, : 
fia de mis, diligencias 
el buícarle ;: pues yo: miímo. 
parto en lu. bufca, Vafe. 


r 


-Mat. Ha tirano ! ap. 


quánto, de oirte me. irtito 1 
Vueltra: Alteza. gran feñora, 
- cómo intenta el honor mio, 
del efmalte de fu fangre, 
empañar los claros vifos, 
que de fus antecellores, 
gloriofamente adquiridos, 
de las: Coronas del mundo, 
(us fienes han guarnecido, 
quando de lu primo Aftolfo 
diícreto medio haya fido 
derribar á un Eftrangero, 
del dosel, fugeto indigno, 
por una claufula errada, 
que abraza tantos peligros ? 
Ultrajar vueftra Corona, 
aun fuera grave delito: 
dar la mano , mayor culpa, 
á un Eftrangero , que vino, 
no á fer Duque de Milán, 
fino a, Milán a [ferviros. 
Contra vueítra voluntad, 
era coftofo caltigo 
cafaros 3 y quando vos 
le eligierais por cariño, 
la razon , y no el amor 
tiene en la fangre dominio, 
que las que nacimos nobles, 
nacimos fin alvedrio. 
Dexad que Enrique fe. aulente, 
foflegad los afligidos 
vafíallos , que á tanta cofta 
pagan oy vueftros delvios. 
Y fi diíponeis que buelva, 
por algun ciego motivo, 
otra vez del Regio Solio 
3 ocupar el noble fitio, 
yo. miíma fabré en campaña, 
| pues 
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pues que mé fobran:los brios,  “ 
defender la jufta canla,; c 0 0! 
que acompaña a vueltros :primos. >. 
Mat. Bien puedes luego en el campo 
hacersalarde deb:bii0, 200107 0593 
que yo labre caftigar 0.1 
con el acero bruñido 
a quantos [e me opufieren 
contra tiranos defignios.. Y 000 
Toca al arma, el parche fuene; : 
al impullo repetido +01. obots 
gima el belico! clarins: 2 090009 
den fus Marciales avilos 
noticias , que Margarita 
fabra con pecho ofendido 
caftigar 4 quien fe: oponga 
3 fu razon. Celia. Segun: miro 
los roítros delas. dos primas, 
con el enojo y y lo lindo, 
defcubren en [us megillas 
milagros, y bafilifcos. 
Mar.Toca alarma. Marg. Al arma toca. 
Mat. Laurencio , decid, amigos; Caxas. 
que viva. Dent. unos.Viva Laurencio. 
Marg. Nobles Milanefes mios, - 
viva Margaritas Dent. otros. Vivas: 
nueftra Duqueía.. Mar. Enemigos, 
prelto hallareis en Laurencio» > 
el caltigo merecido. Vafé. 
Mirg. Prefto.; vaflallós leales, > .: 
con: el :premio, y no el cafligoy 
labrée de vueftra fineza. 0.5 
premiar los nobles fervicios. 
Laura. El que hay duelos en las Damas 
aora fe ha conocido. 
Celia. Mas que viene algun Alcalde 
¿3 eftorvar el delafio? 
Laura. Celia , lentaremos plaza > 
Celia. Laura , con poco exercicio 
lalimos grandes Soldados 
las mugeres que lervimos. 
Sacan dos So dados a: Raton. 
Sold.1. Camine. Rar. Blanda la mano, 
delcomunales miniltros, 
para un Raron tantos gatos, 
- bien fe conoce que hay litio. 
So'd. 2. De Enrique aquelle criado 
hemos topado efcondido 
en una Hermita. Rar. Señora, 


de 
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el Hermitaño :es amigo, - 
y mientras baxo:a, la' cueva * 
a echar:agua. a unos morillos, 
que en.Milan , como en Madrid, 
le bautiza fin: padrinos, 
me encomeudo las medidas, 
que otros devotos mofquitos 
le ponen en las cabezas, 
y le venden , que:es prodigio; 
que de colas tan devotas 
la gente carga, que es vicio. 
Marg. Y Enrique, Raton > Rat. Enrique, 
deíde que á caza de grillos, 
delterrado de tus ojos, 
le arrojaron dos desvios, 
no le he vifto mas, leñora. 
Marg. Qué: dices , que no le has vifto ? 
Rat. No. 27 A 
Celia, Que malo .efta el Ratoncillos 
en faliendo de Palacio, 
cómo fe ultraja el aliño! 
Marg. Dexaltele en la prifion? 
Rar.:A:un tiempo los dos partimos, * 
que delpues que nos dio el Ciclo »* 
una lima con que hicimos 
mutacion de las cadenas, 
por fer la yerva del pito, 
acordandonos el paflo 
hace fiella del retiro. 
Marg. El cariño de la patria 
le havrá, Raton, reducido 
a bolveríe a Elpaña. Rar. Buenos 
arraltra mucho el cariño 
alos nobles. Marg.Queé es muy noble? 
Rat. No dirá el Sol que es mas limpio; 
mozo de mas efperanzas 
para Duque no ha nacido; 
y aunque es mucho lo que efpera, 
es fin raza de Judio, 
que los Eliremeoños fundan 
las dichas en el tocino. 
Dent. voces. Vivan Laurencio , y Altolfo, > 
Rat. Solpecho que 2queltos hijos 
de Alberto lleven a Enrique 
eta polla de codillo. Saie el Senefcal. 
Sen. Margarita , en varios vandos 
cus vaffallos divididos 
corren por Milan fangrientos 
con arrojos VENgativos. 
/ Los 
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Los mas á Laureneio aclaman 
por fu Duque , y los mas: finos; 
que en fu defenía las vidas 
perderán , viendo, (oprimidos ) > 
el poder de los contrarios, 
al fuyo tan excelsivo. 

Recelo el temor los venza, 

por fer mayor el peligro; 
mañolamente pretendo 

follegar los foragidos 

animos de los rebeldes, 
convocando a aquelte fitio . : 

a los nobles , y plebeyos; 

que en lo que yo: determino 
executar , va fundado 

lograr. .el mayor lervicio 


que hacer: puedo a. vueftra Alteza. * 


A Palacio reducidos 

vendrán Láurencio:, y Aftolfo, 

que en fu noble fangre fio, . 

pues los llamo con la paz, 

el que accepten el partido. * 
Marg. Decid , que intentais hacer ?- 
Sen. Por fi la razon feguimos, 

con el «medio mas [uave, 

por votos fea elegido 

elpolo á quien deis la mano; 

otorgad lo que os. fuplico, 

fiad del Cielo el acierto, . 

que en fu.clemencia confio, 

que mueva los corazones: 

a la eleccion del mas digno. 
Marg. Por la paz de mis vaflallos 
Ja propoficion confirmo: 
 Jlamad , Senefcal, a todos, 

que de fu:nobleza fo, 

no atropelle a la razon - 
sel diétamen del cariño. 

Sen. Cavalleros Milanefes, 

llegad , pues ya prevenidos 

para efla funcion os traigo. 
Celia. De Aftolío , y. Laurencio avifo 

dán los clarines que: llegan. 

Al són de caxas , y clarines falen Afolfo, 
Laurencio , Matilde , y acompañamiento. 
Afolf. En la aclamacion del Pueblo 
todas mis dichas confirmo, 
Laur. Si á la razon no le vencen, 
fe vencerán. al caltigo, 


Mat. En (lus fiénes ya el Laurel 
de Milan fe mira fixo: 
Marg: Quánto mis iras [e vencen 
cen: permitir lo que miro ! 
Laur. Porque la: llamen Alteza 
Matilde lo que ha movido. 
Celia, La dulce: palabra tiene 
en si un milagrofo hechizo. 
Marg. Vueltra Duqueía , vaflallos, 
par «templar los encendidos 
vandos , que en Milán difcordes 
corren a tantos peligros, 
deponieudo mi poder 
2 vueltra eleccion , permito, 
que deis el Cetro vofotros 
al que fe halláre afsiftido 
de vueítra razon;'que en ella 
folo::4- la; quitud 'alpiro. 
Elegid dueño vofotros, 
conforme: 4 vofotros :mifmos, 
fin dexarle a la diícordia 
«rencor: contra el elegido. 
No le» venza la razon: 
.Asdiétamenes torcidos: 
obrad con:diícrero acuerdo, 
nobles Milaneles mios, . 
pues en vueltra voluntad 
oy teneis vueítro dominios 
que «decis ? Mba La 
Dent, 1. Que al Duque Alberto... + 
la: elección toca. .Marg.:Sus hijos 
alientan aquelta voz, 
pues fi viviera mi tio, 
llegara: Milan ad verle 9210 01 
de fus hijos oprimido ? 
Affolf. Pues fi mi padre viviera, 
el Eftado fuera mio. 
Sen. Qué: bien fe vá difponiendo ap. 
lo que tengo prevenido! 
Mar. Eligis por Duque a Aftolfo > 
Todos, Que Alberto elija decimos, 
Laur. Quando fabeis que en la pefte 
murió mi padre afligido, 
la eleccion dexais a un muerto ? 
Rat. Elto es darles perro vivo. 
Mat. Laurencio el Cetro merece. 
Todos. Que Alberto elija pedimos, 
folo el que nombrare Alberto 
Será. Duque. 4/f0lf. Mas me irrito: 
qué 
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qué intentais , tumulto errado, 
con tan ciego defvario? 
Todos. Que Alberto de la Corona 
una , y mil veces decimos 
a quien quifiere. Laur, El laurel, 
de albricias de verle vivo, ' 
aun el Imperio del mundo, 
dieran de albricias fus hijos. 
Sen. Pues fi el' laurel en las manos 
de Alberto poneis rendidos, 
y vofotros la eleccion 
dexais al efclarecido 
Alberto , noble Senado, 
valíallos efclarecidos, 
teneis delante::- 
Rat. O: que bueno! | 
Marg. Si es ilufion lo que miro! 


£folf.Vivo mi padre , que affombro !”. 


Laur. Dudando eltoy el prodigio! 
Mat. O quántas dichas me efperan! 
Celia. Sin duda el viejo ha venido 
- a darles la plaza vaca, 

defde el carnero 4 lus hijos. 
Alb. Senadores de Milan, 

vafíallos nobles, y antiguos, 

Alberto foy , no os admire 

el vér á un difunto vivo; 

porque del fiero contagio, 

huyendo yo de mi miímo, 

en los brazos de la muerte 

me dexaron fin abrigo 

a la piedad de los Cielos, 

fiempre- 4: mis ruegos propicios, 

en el laflimofo campo, 

entre mortales gemidos, 

llorando en acentos triftes 

los ultimos parafifmos. 

De los mortales horrores, 

con afeéto compalsivo 

le debi a un afeéto noble 

el facarme del peligro: 

alivio me dió en un Templo 

de donde mis enemigos 

los Fiefcos, llegando acalo, 

por lograr con mas dominio 

el Efltado de Ferrara, 

me llevaron 4 un Caftillo, ' 

donde ignorado de todos 

[ms crueldades me han tenido, 


Sale Alberto. 


hafta que otra vez mi fuerte 

permitió , que al fuerte fitio 

llegafle .el 'que me libro 

de. mi defdicha al principios 

y dando muerte a- los: guardas, 

la libertad le he debido. 

Bolvi 2,Milan, y dá Milan 4 

hallé en vandos dividido, 

lobre la eleccion de Duque, 

y puefto que el Cielo quifo, 

que juzgandome por muerto, : 

la aclamacion me halle vivos 

decid, nobles Milanefes, —' 
“Jo que relolveis. Todos. Decimos, 

que al que tú por Duque elijas, 

- tendra el Cetro merecido. 

Marg. Cumplid de mi padre Eulebio 
el ultimo codicilo, 
no malogre la fortuna 
a quien los Cielos divinos- 
le/ refervan el laurel. 

Todos, Que tú le elijas pedimos, 

Alb. Puelto , nobles Senadores, 
que aquefta dicha coníigo, 
atendiendo a vueltra paz, 

y á que el fugeto fea digno, 
en fangre , y valor del Cetro, 
fuerza ferá que á mis hijos 
haya de tocar la fuerte. 

Aftolf. Nunca dude el confeguirlo. 

Laur. Por mayor á mi me toca. 

Marg..Volcán es el pecho. mio. 

Ser. Quándo en un padre ha faltado 
de los hijos el cariño ? 

Mat. Aftolfo ferá el dichofo. 

Rat. Qué vá que nos dán pepinos ? 

Celia. En Milan las calabazas 
las llevan los Peregrinos. 

Alb. Hijos , fi yo al mas piadofo 
vofotros viereis que elijo, 

. me culpareis?> Laur. No por Cierto, 

Afo!f. De los dos , mas compaísivo, 
bien fabeis, padre , y [eñor, 
que Aftolfo ha fido contigo. 

Laur. En mi relpeto has hallado 
los rendimientos debidos 
3 cu voluntad. 4h. Ya se 
lo que á los dos he debido: 
y pues la piedad me llama ; 

a 


2 mayor acierto mio, 
quien me libro de la pefte, 
quien me facóo del Caítillo 
piadofamente fue Enrique; 
Y puelto que fupo fino 
focorrerme como á padre, 
con la:piedad que repito, . “ 
para Eulebio,. y para el Cielo): 
folo el piadolo es mi hijo, 
decid todos, viva Enrique. 
Corren una cortina , y fe defcubre Enri- 
que: armado en un Trono... 
Todos, Enrique viva mil figlos. 25 
Laur. Púes porque el mundo conozca 
la fangre con que nacimos, 
quando el laurel nos tocára, 
atégtos al beneficio, 
por pagar tan noble deuda, 
le le dieramos a: Enrico: fi 
que en: apoyar [u eleccion, 
verás que fomos tus hijos. 
Aftolf. Oponernos contra el Cielo, 
fuera el negarle el dominio. 
Marg. En el acalo la dicha 
la fortuna me previno. 
Laur. El Trono logra dicholo, 
que fortuna te- previno: 
aunque mi crueldad , al verte 
de prifiones oprimido, 
te nego la libertad, 
aora al mundo publico, 
que tambien , como mi padre, 
«yola vida te: he debido; 
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Con Licencia , en VALENCIA 


Solo el piadofo :esomi bijo. 


y alsi , he de fer:el. primero, 
que bele tus pies invictos. 


 Enrig. Laurencio , dame los brazos; 7 


Alb. Y Altolfo ? Enrig. Queridos primos. 
Laur. Todos le. belad la mano. 
Enriq. Llegad /2 los: brazos mios... 
¿ob Sale el Carbonero. 3 0: 

Carb. A tus pies , Enrique, tiene 

el Carbonero Carrillo. . 7 
Enriq. Tres mil ducados de renta 

te ofrezco a ti, y a tus hijos. - 
Alb. Laurencio , dale a Matilde 

Ja mano, y tu airado brio 

el Eltado de Ferrára 

recupere ¿ pues es mio; 
Enrig. Con dos mil cavallos yo 

de focorro iré contigo. 
Gelia. Aftolfo ha quedado. airofo. : 
Laur. Lo peores ler maridO. 0 0.1 
Rar. O quán bien le paga el, viejo 

lo que 4: Enrique le ha debido! .> 

en configuiendo las dichas, 

le extragan los beneficios. 

Y aqui , nobles mofqueteros, 

fi os merecieren un vitor, 

Matos, Villaviciola, 

y Avellaneda. rendidos), 

con fer fiempre del Senado 

los nobles padres conÍcriptosy 

al que la piedad le llame 

a tan ligero exercicio, 

diré con voz del aplaulo, 

lolo el piadolo es mi hijo. 
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